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Povodom 24. oktobra Dana Ujedinjenih Naroda

PROSLAVA DANA UN - PROSLAVA DANA
MIRA U SVIJETU
Specijalni gosti programa - Dobitnici Nobelove nagrade za mir 1999. godine, "Doktori
bez granica"
Ove godine se obilježava 54-ta
godišnjica
proslave
Dana
Ujedinjenih Naroda, koji se od
1945. godine slavi 24. oktobra.
Tog dana 1945. godine prihvaćena
je Povelja Ujedinjenih Naroda.
Rad UN-a se otada putem svog
centra na East Riveru u New
Yorku, kao i mnogobrojnih
organizacija, agencija i društava
širom svijeta, zasniva na postizanju
mira na globalnom nivou, pružanju
humanitarne pomoći , pomoći
obespravljenima da ostvare svoja
prava. priznavanju identiteta svih
nacija. Ujedinjeni Narodi danas
broje 185 zemalja članica , čiji
predstavnici rade pri Misijama
svojih država u New Yorku.
Ovogodišnja proslava je održana
na trgu Daga Hammarskjold-a
ispred zgrade UN u nedjeljno

I
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PODlZA:'IIJE ZASTAVE BOS:'IIE I HERCEGOVINE

gospodin Diego Samaniego, a
prigodni govor je održao i Edward
Juarez-Pagliocco, predsjednik
Međunarodne
Fondacije

zasniva na
r-rincipima
slobode
i
ravnopravnosti.
Uz
bogat
kulturnoumjetnički

program u
koj em su se
pjesmom i
plesovima
predstavile
DET AU SA PROSLAVE

popodne, i okupila je više stotina
prisutn ih: zvan ičn ih gostij u,
predstavnika Misija i raznih
organiazcija, kao i ljude iz cijelog
svijeta koji žive i rade u New
Yorku, a svojim su prisustvom
željeli dati svoj doprinos proslavi.
Tema 54-te po redu obljetnice bio
je mir u svijetu, pa su kao središnji
gosti programa pozvani "Doktori
bez granica", ovogodišnji dobitnici
Nobelove nagrade za mir. U
njihovo ime prisutne je pozdravila
dr. Catherine Dumait-Harper,
koja je i sama delegat pri UN.
Svečanosti je prisustvovao i
izaslanik ureda Georga Patakija,
guvernera države New York,

r

razne zemlje i nacije svijeta,
centralni do proslave bio je
podizanje zastava svih zemalja
članica UN, koje su prozivane po
svjetskim region ima, uz poruku
izgovorenu nakon svakog naziva
zemlje koja je glasila: May Peace
Prevail on Earth. Kadaje prozvana
Bosna i Hercegovina, zastava se
zavijorila, a voditeljicaje najavila:
MAY PEACE PREVAIL ON
EARTH, MAY PEACE PREVAIL
IN
BOSNIA
AND
HERZEGOVINA - NEKA MIR
ZAVLADA NA ZEMLJI, NEKA
MIR ZAVLADA U BOSNI I
HERCEGOVINI. I tako redom.
Poslije Evrope, Afrika, Azija/

Pacifik, Karibi , obje Amerike.
N akon s večanosti zastava ,
prisutnima
se
obratio
predsjednik
Generalne
Skupštine UN gospodin Harold
H. Urib pozdravivši prisutne u
ime Ujedninjenih Naroda i
zahvalivši se na dolasku svima
prisutnima. Veliki finale bio je
izvođenje svjetske himne mira
"Wake up the world" "Probudite svijet", kojuje izveo
autor, poznati umjetnik Vladji .
Ovako raznolik program sa
glavnom porukom - porukom
mira, još je jedan dokaz težnji
UN kao svjetske organizacije da
se zalaže, uz ostalo, i za kulturni
identitet i poštivanje svake
nacije svijeta, uz istovremeno
ostvarenje svjetskog jedinstva i
suživota u miru usprkos, ili baš
zbog, tolike raznolikosti i

DR.CATHERINE DUMAIT-HARPER - Predstavnica "Doktora bez granica"

suprotnosti
svih
njegovih
stanovnika. Pokušajmo i mi dati svoj
doprinos i živjeti u skladu sa

porukom
svjetskog
dana
Ujedinjenih Naroda: NEKA MIR
ZAVLADA SVIJETOM.

LV.

UHAPSEN JOS JEDAN RATNI
ZLOČINAC
Briscl, 25. oktobra (BHP/AFP) SFOR je danas u Bosni i
Hercegovini uhapsio Srbina Damira
Došena, kojeg je Haški tribunal
optužio za ratne zločine, saopcio je
generalni sekretar NATO-a George
Robertson. "On je upravo na putu
ka Hagu". Precizira lord Robertson
u saopcenju.
"Damir Došen je optužen za ratne
zločinc kOJc JC počinio i~me,lu 24.
maja i 30. augusta 1992. godine. On

je bio jedan od odgovornih ljudi u
logoru Kareterm, blizu Prijedora".
navodi se u saopćenju.
"Zatvorcnike lo\:ora Keratcrm su
ubijali, sCksualno zlostavljali,
mučili i tukli, postupali prema njima
okrutno i ncljudski. Došen je
optužen za zločine protiv
humanosti, ratne zločine i teške
povrede žcnevskih konvencija iz
1949. godinc", prcma saopccnju.

ov

BRITANIJA POVLACI 900 VOJNIKA
IZBiH
London, 26. oktobra (BHPI
AFP) - Britanska vlada
najavila je danas da namjerava
povući prije kraja godine 900
svojih vojnika raspoređenih u
Bosni i Hercegovini u okviru
Stabilizacijskih snaga NATO-

a.
Ova redukcija ulazi u okvire
globalnog smanjenja
efektivnog SFOR-ovog

osoblja sa 30.000 ljudi na 20.000
kako je predviđeno Atlanstkim
savezom, saopćio je
glasnogovornik Ministarstva
odbrane.
Danas, Velika Britanija broji 4.200
vojnika Neki vojnici su se nedavno
zabrinuli mnogobrojnim
međunarodnim angažiranjem armije
na Kosovu, u BiH ili u Istočnom
Timoru, pozivajući vladu da ne

uzima previše rezervi.
"Svjesni smo problema efektivnog
osoblja u armiji i NATO-ova
odluka nam omogućava da
vratimo kućama 900 vojnika",
naglasio je u svom saopćenju
ministar odbrane Geoff Hoon.
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FOKUSU
v
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UCESCE
AMBASADORA
MUHAMEDA
v
,
,
SACIRBEGOVICA
NA 45-TOM
v
ZASJEDANJU SKUPSTINE ASOCIJACIJE
ATLANSKOG PAKTA (ATLANTIC TREATY
ASSOCIATION - ATA)
Ambasador
Šaćirbegović je
21.10.1999. godine,
učestvovao na 45tom zasjedanju
skupštine
Asocijacije
atlanskog pakta
(Atlantic, Treaty
Association) koja
se održala
Strazburu,
Francuska a koje je
otvorio predsjednik
Francuske
Republike Žak
Širak (Jacques
Chirac).
Ambasador
Muhamed

Sjeverno-atlanskog
pakta (NATO-a) niti
programa
Partnerstvo za mir.
Predsjedavajući

Šaćirbegović

govorio je na temu
Evropa, NATO i Balkan. Od
preko hiljadu učesnika
zasjedanja,
ambasador
Šaćirbegović je bio jedan od tri
predstavnika ko· ima je uručena
rtrel!a li z Ja anje principa:
demokratije i bezbjednosne
saradnje.Pređašnji ambasador
USA pri NATO-u Robert Hunter

je jedan od dobitnika medalje.
Na spomenutom sastanku je
saopšetno da će Bosna i
Hercegov~u

akorol budućnosti

zvaničrio

dobiti status posmatrača
u Asocijaciji atlanskog pakta
(udruženje pri NATO-u) iako Bosna
i Hercegovina još uvijek nije članica

ATA·e i predstavnici
drugih NATO zemalja
planiraju uskoro
posjetiti Sarajevo i
pomoći
oko
organizovanja
uspostave
Asocijacije
atlanskog pakta u
Bosni i Hercegovini.
članovi Asocijacije
će biti ugledni i
istaknuti građani
Bosne i Hercegovine
koji su pridonijeli
unapređenju razvoja
Bosne i Hercegovine.
Ovom prilikomje bitno naglasiti
da je dodjelom statusa
posmatrača zemlji BiH koja nije
ni članica NATO-a niti programa
Partnerstvo za ir Jlačinjen
presedan.

SabaH PREES

Tragom ponovljenih
zahtjeva
Ante Zelića
,
v

HDZ CE TRAZITI DA
SARAJEVO BUDE DISTRIKT

Novac se otima, a Grad je trenutno nemoćan da to uzme od Kantona, kaže
Zelić * SDA otvorena za razgovor * Distriktomjedni druge plaše, poručuju
iz SDP-a
da to uzme od Kantona· naglašava njenih institucija. Što se tiče
Zelić:

Zelić.

Grad je

nemoćan

- Ukoliko i dalje kantonaine vlasti
budu
sprječavale
prenos
nadležnosti na Grad po protokolu,
mi ćemo od međunarodne zajednice
zatražiti da Sarajevo bude distrikt.
Primorani smo tražiti neki izlaz, jer
smo trenutno u situacij i da ne
znamo da li Grad postoji ili ne
postoji - kaže Ante Zelić,
dogradonačelnik Sarajeva. Ovakav
stav HDZ-a Zelić opravdava
riječima da sve što pripada Gradu,
počev od imovine i poreza, uzima
Kanton.

Stara

i d ej a

- Novac i vlast niko ne daje, to se
otima, a Gradje trenutno nemoćan

Ovakva

IZjava
nije

dogradonačelnika Zelića

iznenadila niti jednu političku
partijU, koja participira u gradskim
vlastima. Prema riječima Nermine
Baljević, sekretara Kantonalnog
odbora SDA, takva opcija ustroja
Grada Sarajeva bilaje prisutna prije
dvije
godine.
- Zelićeva izjava ima prijeteći ton i
ne znam zbog čega je to tako, kada
je SDA uvijek bila otvorena za
razgovor za sve opcije. Što se tiče
distrikta moram priznati da ta ideja
koja je bila prisutna i prije dvije
godine našoj stranci nije bila
daleka, naravno u smislu
organiziranja teritorijalnog i
funkcionalnog distrikta. Kada
govorimo o funkcionalnom, distrikt
je organizaciona jedinica koja
doprinosi reintegraciji BiH ijačanju

Narodna skupština RS
Dodik bez podrške
KCDBiH
Sulejman Tihić prenio
stavove Koalicije za
CDBiH i
zatražio glasanj e o
povjerenju Vladi
Dodik: Izgubljena
podrška
-Koalicija za cjelovitu i
demokratsku BiH želi upoznati
Narodnu skupštinu RS da Vlada
Milorada Dodika više nema našu
podršku, jer nismo zadovoljni
njenim radom. Tražimo da se u
dnevni red uvrsti glasanje o
povjerenju Vladi. Ovo je jučer u
Banjoj Luci izjavio Sulejman
Tihić, poslanik KCDBiH na
Osmoj redovnoj sj ednici
Narodne
skupštine
RS .
Zanimljivaje bila reakcija SDS-a
koji su se usprotivili ovakvom
prijedlogu govoreći kako "i
ovakvoj Vladi" treba dati priliku
da se odbrani . Prije početka
rasprave o dnevnom redu NSRS
jučer je usvojila preporuku
Ustavne komisije upućenu
visokom predstavniku Volfgangu
Petriću kojom se od njega traži
da preporuči način na koji će biti
deblokiran rad institucije
predsjednika RS. Prema riječima
predsjednika Parlamenta i
Ustavne komisije Petra Đokica

na taj nacin steći će se uslovi za
rješavanje političke situacije u RS i
uslovi za izbor nove entitetske
Vlade. Skupština je osula nedavni
napad na direktora i glavnog i
odgovornog urednika "Nezavisnih
novina" Željka Kopanju. S obzirom
da NSRS nije imala redovnu
sjednicu još od 15 . jula pored
obim nog dnevnog reda, pojavilo se
još dvadesetak novih prijedloga.
Poslanici SNS-a zatražili su da
resorna ministarstva podnesu
izvještaj o aferi u Rafinerij i nafte u
Bosanskom Brodu, što su podržali
SDS i Socijalistička partija. Srpska
radikalna stranka uslovi la je svoje
prisustvo uvrštavanjem u dnevni
red
izbor
skupštinskog
rukovodstva. SDP je iznio svoj
prijedlog za izmjene i dopune
Zakona o vojsci koje se odnose na
skraćenje vojnog roka sa devet na
šest mjeseci. U trenutku kada
šaljemo izvještaj traje dvosatna
pauza u radu Parlamenta tokom koje
bi se poslanički klubovi
parlamentarnih stranaka trebal i
sastati sa predsjednikom Parlamenta
prije izjašnjavanja o dnevnom redu.
Prenosi "Dnevni avaz".

teritorijalnog, tada smo razgovarali
da osim Sarajeva, u njega uđu ineki
djelovi drugog entiteta, kao što su
dijelovi lahorine i Banje Luke·
objašnjava Baljevićeva.

Nepoznati detalji
Razgovor o distriktu u ovom
trenutku je po Baljevićevoj,
usložnjavanje procesa počev od
administracije i nivoa organiziranja
države BiH. - Što se tiče SDP-a mi
smo otvoreni za sve razgovore,
kaže Faruk Sijarić, predsjednik
Gradskog odbora ove stranke.
- Do sada se pokazivalo da
distriktom jedni druge plaše.
Međutim još niko ne zna šta je to
distrikt, šta se pod njim
podrazumijeva - objašnjava Sijarić.
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SabaH I

TREĆI ENTITET

Bosanski je rat pokazao tamošnjim ljudima da se ne trebaju previše
uzdati u bilo čije proklamacije, već u, narodski kazano - "use i svoje
kljuse"
Piše: Sead NUMANOVIĆ
Izjavom da je Bosna i Hercegovina
moguća samo ako je čine tri
entiteta - srpski, hrvatski i
bošnjački, Franjo Tuđman možda
jeste opet prešao Rubikon, ali se,
kako to obično sa njim i
Hrvatskom biva, neće suočiti ni sa
kakvim ozbiljnijim posljedicama.
Puno više štete Hrvatska u ovom
momentu već ima zbog nesaradnje
sa haškim Tribunalom, ali se ni
zbog toga ona ne suočava sa
sankcijama - insturmentom koji bi
ovoj drža vi nanio kako psihološku,
tako i istinsku materijalnu štetu.
Piter Glabrajt, nekadašnji
ambasador SAD u Hrvatskoj reći
će da "živimo u sumraku
Tuđmanove vladavine" tom
zemljom i da "očito on (Tuđman
ne može kontrolirat i svoje
osjećaje) .
Džejms Perdju, jedan od visokih
zvaničnika Stejt dipartmenta jasno
će poručiti da od trećeg entiteta
nema ništa i da se Dejton ne može
mijenjati.
No, ma koliko te poruke jasne bile,
one su, ipak, preblaga reakcija na
poziv jednog šefa države da se

komada druga država.
Šta je navelo Tuđmana da obnovi
svoje stavove o raskomadanoj
Bosni? Da lije to spoznaja da mu
se bliži kraj života (što Galbrajt
metaforički pakuje u "sumrak
Tuđmanove vladavine"), da li je
to novi manevar kako bi Hrvatska
izbjegla izručenje novih Hrvata
Tribunalu u Hagu, ili je
jednostavno
predsjednik
bosanskog zapadnog susjeda
dobio tajni signal da lansira još
jedan probni balon i vidi šta se
može učiniti na promjeni Dejtona.
Teško je vjerovati ocjeni da mu
se takva izjava omakla - i to dva
puta!!! Sa Dejtonom niko nije
zadovoljan. Stranci u BiH i oko
nje jer se presporo provodi, bh.
zvaničnici jer se provodi
selektivno ili nikako i jer je navodno - konferencijama nakon
one u Dejtonu - Ohajo, ovaj
dokument drastično revidiran.
Da li je taj zajednički osjećaj
nezadovoljstva Dejtonom povod
da hvatski predsjednik pošalje
novu poruku nemira? To će
najbolje znati Tuđman sam. No,

da li je njegova želja za promjenom
kompozicije BiH što u suštini znači
poziv na treći entitet - realna?
Prekompozicija BiH u ovom
trenutku je prilično nerealna. Ona bi
- zasigurno - odvela u novi rat sa vrlo
neizvjesnim krajem, ali ne bi značila
definitivnu
podjelu
BiH.
Probosanske snage u njoj su mnogo
jače nego li su bile 1991. ili na
početku rata, a bosanska država je,
pored definitivnog međunarodnog
priznanja dobila i nešto što je jako
bitno - svoju vojsku. Ta oružana sila,
što se još uvijek mukotrpno
konstituira pod američko-arapskom
supervizijom i podrškom, kadra je
sada ne samo odbraniti prostore na
kojima se nalazi. Jedno od najbitnijih
pitanja je i ono o tome ko bi sada ponovo ratovao protiv BiH kada je
nije uspio pobijediti ni u vrijeme
kada ova država jedva da je bila
spremna za rat. Uz ta dva bitna
elementa, treć i - onaj vanj ski,
također ide na ruku probosanskim
snagama . Strukture koje su za
podjelu BiH u svijetu su prilično
oslabile. Njihovi sponzori - primamo
beogradski, ali i zagrebački, imaju

sada preće belaje.
davni san je podjela
Bosne i pripajanje što većeg
njenog dijela Hrvatskoj. On od
1991. godine, kada se tajno u
Karađorđevu
sastao
sa
Miloševićem, aktivno radi na
tome. Kako vrijeme odmiče i bh.
država postaje - polahko ali
sigurno - jača, njegova je
frustracija sve veća . Nije mu
lahko rastati se od te ideje i svako
je malo reaktuelizira - bilo da crta
kojekakve "karte" podijeljene
BiH na salveti jednog prestižnog
londonskog hotela, bilo da
instruira "ratne udruge" bh.
Hrvata da redovno plakatiraju po
BiH "svoj" zahtjev za treći entitet
- "bez entiteta nema identiteta"
piše na izblijedelim plakatima po
zapadnom dijelu Mostara, bilo da
to i lično izrekne. Njegova
najnovija eskpada možda će
hrvatsku koštati usporavanja
približavanja Evropi, ali je sa
njim na čelu ta zemlja, prije BiH
primljena u Vijeće Evrope, na
primjer, ukinute su joj vize za
većinu evropskih zemalja,
Tuđmanov

počinje

pregovore za ulazak u
izuzetno bitnu Svjetsku trgovinsku
organizaciju i Partnerstvo za mir...
Kada čovjek uoči to, teško se može
oteti dojmu da je Tuđmanova
vladavina nešto što se Zapadu ne
sviđa! Puno je više argumenata za
oprečnu tvrdnju. Izjava o podjeli
BiH nije nešto što će Zapad posebno Evropa - javno prihvatiti,
ali će evropske aktivnosti poslije
nje mnogo više reć i od
proklamacija osude. Amerikanci
su i u riječima i u praksi i ovog
puta brži i jasniji (i oštriji) od
Evropljana. Oni prema Hrvatskoj,
navodno, već primjenjuju tzv.
Lutenbergov amandman
selektivne sankcije li oblasti vojne
i naučno-tehničke saradnje.
Nedavna debata u Evropskom
parlamentu o sličnim sankcijama
rezultirala
je
negativnim
odgovorom. Nakon njega došla je
Tuđmanova izjava o podjeli BiH.
Bosanskije rat pokazao tamošnjim
ljudima da se ne trebaju previše
uzdati u bilo čije proklamacije, već
u, narodski kazano - "use i svoje
kljuse".
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Pedeset drugi nastavak

"SUĐENJE

v

v

JE TRAJALO DUZE NEGO STO
SMO MISLILI"

Intervju vodio Rašid Nuhanović

I D I r.Alijino
Nedžib Šaćirbey: Ja nisam vidio
lice. Ja sam sjedio iza njega

a on je stajajo ispred klupe gdje
smo ja i Aziza sjedili. S vremena na
vrijeme on se oslanjao nekada više na
jednu nogu, nekada na drugu nije stajao u
nekom stavu "mimo". Kada bi Alija
započeo odgovor obično bi prebacio
oslanjanje s jedne noge na drugu.
- Pa Vi kao rukovodilac u Sarajevu a on
sekretar u Mostaru.
- Ja nisam znao da je Čelić sekretar
Organizacije u Mostaru. Ja sam njega
upoznao ovdje u Sarajevu kao đaka Druge
gimnazije. Jest on je dolazio i na sastanke
Mladih Muslimana.
- A što ste govorili o nastanku rada
Organizacije?
- Ništa određeno. Mi smo omladinska
sekcija EI-Hidaje a EI-Hidaja je podnijela
zahtijev da joj se odobri nastavak rada, a ja
mislim da se to odnosilo i na nas kao
omladinsku sekciju El-Hidaje. - A Vi ste
željeli nastaviti rad? Jest,
mi smo
razmišljali o radu. Mi smo mladi ljudi i
želili smo biti društveno angažirani. Zato
smo ušli u "Preporod" pojedinačno, možda
smo ohrabrili jedni druge. Upoznali u
postojanju "Preporoda", ali ne da budemo
neka frakcija u njemu kao što tužilac kaže.
Tužilac se prenuo i zagledao u Aliju. Alija
je nastavio:
Nedžib je tamo izabran za
potpredsjednika a nije mogao biti izabran
našim glasovima, jer mi smo tada bili u
malom broju. Omladina ga je izabrala.
I ovaj put ispitivanje nije išlo kako su
željeli te je predsjedavajući nastavio u
drugom pravcu.
- Vi poznajete prvooptuženog Nedžiba?
- Da to je moj prijatelj, a ja mislim da sam
ga upoznao i sa Azizom koju poznajem
duže.
Znali ste o njegovim poteškoćama i
planiranom bjekstvu u inostranstvo?
- To od njega nikada nisam čuo, - rekao je
Alija. - Možda mi je neko nešto i rekao, ali
tome nisam poklonio pažnju. Zadnjih
mjeseci ja nisam viđao Nedžiba i nekada
sam mislio gdje je, ali nikog nisam o tome
pitao.
Ni Alijino saslušanje nije dalo očekivani
rezultat. Tužilac je nešto pitao o
reorganizaciji Organizacije, ali je Alija
ponovio da nema ništa novo reći.
SabaH: Kako se advokat ponašao?
Dr. Nedžib Šaćirbey: Ni advokat nije ništa
pitao, vjerovatno jer je želio da saslušanje
bude završeno, i ne eventualno njegovim
pitanjima produženo. Nije bilo naznačeno

prijatelj samo sa
Nedžibom na čijoj
s v a d b
sam upoznao i
svoju zaručnicu.
Mi smo svi bili
povezani
prijateljstvom. Mi
smo
bili
prijateljska grupa.
SabaH: Ovo je
sigurno
i
predsjedavajućem

i tužiocu pomrsilo
liniju ispitivanja?
Dr.

Nedžib

Šaćirbey: Ovo nije

odgovaralo
predsjedavajućem

a ni tužiocu pa su u
isto VflJeme
poletjeli
s
pitanjem.
Predsjedavajući je
DR. NEDŽIB ŠAĆIRBEY
bio brži a čini mi
se
da
se
tužiilac
vrijeme koje ima sud, koje tužilac a ko je
zaustavio
Pitanje
branitelj da pita. Upadali su jedni drugima
bilo:
Šta
znate
o
u riječ više kada im je nešto palo na um a je
Nedžibovom pripremanju da bježi IZ
ne planirano. Alijino saslušanje trajalo je
zemlje. Ešref je polahko odgovorio:
više od jednog sahata. Kada je završeno
- To se nije radilo o bježanju. Radilo se o
predsjedavajući je rekao Aliji da sjedne
namjeri. Ja nisam Nedžiba luabrio da ide,
pored nas i da uvedu Ešrefa Čamparu. Alija
ali nisam ga ni zaustavljao. Znao sam da je
e po lahko prišao klupi i sjeo pored Azize.
Pritom je gledao u našu rodbinu, nisam nabavio stari turski pasoš i želio se njim
koristiti. Razmišljao je o tome a ja više od
siguran da li je pogledom tražio Halidu ili
toga ne znam. Ja taj pasoš nisam vidio. Ali
pak želio da vidi na licima naših reakciju
mije Nedžib rekao o njemu. U prvi mahja
na njegovo saslušanje, njegove odgovore.
, a potom i ostali bili smo iznenađeni da ne
Lica naših bila su ozbiljna neću reći
zabrinuta, ali svakako osjećala se spominju Muhameda Muftića i posjetu
Alije Ešrefa i Fahre Uzunovića kod
napregnutost a majke, kada bi se njihovi
Muftića da se pozdrave sa mnom i s
pogledi sreli s našim kao da su htjele da nas
Azizom. U optužnici je bilo napisano da je
svojim pogledom oluabre pomiluju i više
pošalju poruku ljubavi nego brige. Ušao je Muhamed Muftić moj rođak, a činjenica je
Ešref. On nije bio visok bio je mršav pa u da nije. Naši roditelji nisu se ni poznavali.
to vrijeme i blijed. Išao je ravno prema
predsjedavajućem ne znajući gdje treba da
SabaH: Sigurno je takva tvrdnja imala
stane, i čini mi se da im je on u toku svoju namjenu?
saslušanja bio više primaktnut nego oni
ranije, a mislim i kasnije. Ešref je
Dr. Nedžib Šaćirbey: Vjerovatno je
odgovorio:
UDBA namijenila drugu ulogu ne da bude
- Ne osjećam se krivim.- govorio je
svjedok u ovom suđenju nego dostavljač
razgovijetno, polagano ali glas mu je išao
koji je svojim radom doveo sve nas
gore i dole po glasnoći ovisno o tome da li optužene u zatvor osim Šefkije Ploče
. odgovor bio i poruka kada je bio glasniji.
kojega on nije poznavao. Očekivali su da
Opisujući svoje odnose sa mnom rekao je
će Muhamed Muftić nastaviti svoju
da smo bili prijatelji, dodavši:
saradnju s UDBOM, te kao takav biti im
- Svi mi koji smo optuženi Mi smo tu jer mnogo korisniji. Po mom mišljenju to je
smo pripadali Organizaciji Mladi
bio i razlog da se njegovo ime nije
Muslimani, mi smo bili vrlo bliski jedni spominjalo osim kada je Alija pitao o
drugima i krivo je gledati na nas samo kao
sijelu, kada je Muhamed Muftić došao sa
pripadnike jedne organizacije nego i kao
Džemalom Čelićem, koji je bio sekretar
međusobne prijatelje . Jer, ja nisam bio
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naše područnice u Mostaru. To se moralo,
jer to je bila jedina osnova da nas se optuži
da smo radili na reorganizaciji Organizacije
i prelasku na ilegalan rad. Kada je Alija to
objasnio na svoj način oni nisu govorili o
svjedoku koji će dati iskaz na sudu. Najzad
tu su bila trojica, pa se nikada nije reklo tko
je obavijestio o tom razgovoru. Znam da
Alija nije to rekao ni jednom od nas. Meni
i Azizi gdje smo već bili u zatvoru u
Beogradu a drugima jer nije bilo prilike, za
sedam do deset dana i oni će biti u zatvoru.
I kada su upitali Ešrefa, mislim da je to
učinio tužilac. Ešref je s iznenađenjem
odgovorio:
- To prvi put čujem - ovaj Ešrefov odgovor
ih je iznenadio te je nastao tajac. Ne znam
što je pisalo u UDBI-nim materijalima, a
vidjelo se da ne samo optužnica onakva
kakva je pročitana nego i UDBI-ni
materijali ili razgovori koje su imali utjecali
su na njihova pitanja. Ešref je bio olakšan
kada smo nas dva razgovarali i kada sam
mu rekao da sam ja preuzeo na sebe
pravljenje iskaznice, legitimacije. Ja sam
rekao da sam našao legitimaciju Sulejmana
Čamdžića i da sam na nju stavio svoju sliku
i s njom se služio. Istina je da je Ešref
zatražio od Sulejmana što je ovaj kako
Ešref reče bez riječi dao. Ešref je na nju
stavio sliku koju mi je napravio Ismet
Rešidbegović dok sam se skrivao u kući
Aiša-hanume Korkut, udove Sakib efendije
travničkog muftije, jednog od osnivača
JMO (Jugoslovenske muslimanske
organizacije). Sulejman je prijavio da je je
legitimaciju izgubio. Niko ga nije zvao na
saslušanje razgovor ili pitao o tome. U
procesima 1949. Sulejman je osuđen 15
godina i više od pola kazne je izdržao. U
toku istrage Ešref o tome nije pitan tako ni
sada. Pritom su ga pitali o Edhemu i njegov
odgovor je bio kratak - On je moj prijatelj.
- Niste znali o njegovu planu da bježi iz
zemlje?
- Nisam - odgovorio je Ešref.
- Pa Vi ste bili prijatelji, jeste li se pitali što
Vam se ne javlja?
- Ja sam znao da je Edhem Šahović u
Dubrovniku kod brata.
- Jeli vam pisao?
- Mislim da nije možda se javio jednom
razglednicom. Znate mi se nismo
dopisivali. Ja sam redovno pisao svojoj
djeci. Išlo je tako oko jednog sata i
saslušanje je završeno, a s tim i prvi dan
suđenja. Kada smo došli na sud mislili smo
sve će biti gotovo za jedan dan sada smo
znali da će biti drugi dan. Vjerovali smo da
će sutra biti i presuda, ali nismo bili sigurni.
Sudovi su u to vrijeme radili brzo i već sam
pisao da je za jedno prijepodne Sud 38
divizije izrekao šest smrtnih kazni.

/BOSNO MOJA
~akon što je član Predsjedništva BiH Živko Radišić posjetio Milošveića, hoće If
se njegova nova akrobacija završiti samo na konstataciji:
v

PO SVOJE MISLJENJE, KOD
RATNOG ZLOČINCA!

~

Član Predsjedništva
BiH Živko Radišić, kao
da se prosto trudi da,
naročito u posljednje
vrijeme, izaziva stalnu
pozornost javnosti.
Naravno, ne po dobrim
djelima, već po onim
drugim. U 96. broju smo
pisali o mogućoj sudbini
Tužbe BiH protiv SR
Jugoslavije, koju dilemu
je izazvao upravo incident
treć ine
Predsjedništva
po
imenu i prezimenu
Živko Radišić. Kako
smo bili i pretpostavili,
Miljacka još protiče
kroz naš glavni grad
(pardon,
Narodna
skupština RS je donijela
odluku kojom se
zahtijeva da se Tužba
povuče.) No, prije
zasjedanja Parlamenta u
"entitetu sa srpskom
većinom",
Živko
Radišić
je,
sa
smijenjenim
Poplašenom
i
predsjednikom
Skupštine Đokićem,
išao
po
vlastito
mišljenje u Beograd,
kod
Slobodana
Miloševića. Da, član
Predsjedništva BiH je
posjetio
ratnog
zločinca! Nije tema
ovog komentara čaki i
spominjanje zadataka
što ih je ova srpska
trojka iz BiH, na čelu sa
već
previše

inkriminiranim
dobila od
krvavog
gazde
sa
Dedinja, jer bi to bilo
zaista gubljenje vremena
i, jednostavnije rečeno,
deplasirano. Suština je,
ustvari, u pitanju hoće li
taj visoki bh. funkcioner
konačno dobiti barem
"žuti karton" za svoje
"nestašluke"? J, od koga?
Ako se medunarodna
zajednica toliko šepuri
uzduž i poprijeko Bosne i
Hercegovine sa svojim
velikim,
upravo
protektorskim
ovlašćenjima, onda ima i
velike odgovornosti da
sprječava ili sankcionira
rabote koje čine, prije
svega, ljudi od funkcija, a
suprotne su davno već
propisanim normama
civiliziranog svijeta, u
širem smislu, odnosno
Ustavu (kakvim-takvim) i
zakonima zemlje Bosne.
Zar je zaista svejedno
gospodinu Wolfgangu
Petritschu, visokom
predstavniku, što jedan od
trojice članova najvišeg
rukovodstva zemlje javno
zij areti predsj ednika
druge
zemlje,
ali
optuženog za ratne
zločine? Ponovo se i u
ovom
slučaju
Radišićem

(čitaj:incidentu) nameće

pitanje šutnje političkih
prvaka iz bošnjačkog
naroda, kako onih koji
vrše vlast (ili participiraju

u njoj), tako i iz većeg
dijela opozicije. Zar se
zaista nikom želudac nije
prevrnuo od te odvratne
činjenice koja ne zaslužuje
običnu reakciju, već - krik!
Šta Živko Radišić treba još
da uradi protiv Bosne i
Hercegovine, a za račun
zemlje agresora i njenog
predsjednika - ratnog
zločinca, pa da se konačno
pomete sa bh. političke
scene na koju je sticajem
nesretnih okolnosti po našu
zemlju, eto, bahnuo? Za
dosadašnje
njegove
antibosanske ekshibicije
nije mu usfalila niti jedna
sijeda dlaka na glavi. To je,
najblaže rečeno, nonsens!
Barem za one koji drže do
nekih formalno-pravnih
(ako je iluzija spominjati
moralne ) normi i kojima
je, konačno, do Bosne i
Hercegovine.
Živko
Radišić, jedna od tih
zlokobnih političkih figura
ovovremene Bosne, nije
samo njen programirani
ubica, s predumišljajem,
odnosno, nije samo na
takav način politički
eksponirana osoba. Naime,
ovih danaje nestašni Živko
spominjan i u aferi
prošvercovane nafte i
naftnih
derivata
u
Jugoslaviju.
Prema
posljednjim informacijama
iz Republike Srpske
trenutno
su
šest
rukovodilaca Rafinerije

nafte iz Bosanskog Broda
u zatvoru, jer su radnici
MUPRS na tragu njihovih
~radnjivezano

za

prodaju

nafte

Miloševićevoj Jugoslaviji

koja je, kao što znamo,
pod sankcijama. No,
šestočlana čelna grupa
rafinerije je to činila
falsificirajući papire i
pečate,
odnosno,
blefirajući
privatnu
prodaju "crnog zlata"
zemlji koja je pod
sankcijama. Sada se
vjerovatno pitate: Šta ima
Živko Radišić s tim? E, pa
ima! On je, naime,
"samo"
predsjednik
Urpavnog
odbora
rafinerije u Bosanskom
Brodu.
Trenutno
zatvorena grupa je,
zapravo,
realizirala
prethodni
dogovr
Miloševića i Radišića o
toj prljavoj raboti. Bolje
rečeno, zadatak koji je u
jednoj od niza prilika
dobio drug Živko od
svoga mentora - druga
Slobodana. Hoće li zaista
"pojesti vuk magarca",
odnosno hoće li sve
završiti
samo
na
konstataciji tipa izrečenog
u
naslovu
ovog
komentara?
Bedrudin GUŠIĆ

OHR izmijenio i dopunio Zakone iz oblasti imovinskog prava

VIŠESTRUKIM KORISNICIMA
NOVČANA KAZNA AKO ODBIJU
v
DELOZACIJU
Odluke sadrže detaljna uputstva za nadležne organe u oba
entiteta * Uputstva za povrat stanarskih prava * Neuseljeni
stanovi kao alternativni smještaj
Petrić:

Iskoristio Visoki
predstavnik
tl'
Volfgang Petrić, donio je
svoJe OV as
. Odi uke k"
,
Jučer
oJlma ce se
.

I

u oba entiteta izmijeniti i
dopuniti zakoni iz oblasti
imovinskih prava. Prenosi

"Dnevni avaz". Također,
odluke će dati uputstva u
vezi
nj ihovom

SabaH
primjenom, a na snagu
stupaju danas. Bez odlaganja
će se objaviti u Službenim
novinama FBiH i RS. Isto
tako, Odluke sadrže i
detaljna uputstva za nadležne
organe u oba entiteta u vezi
sa primjenom imovinskih i
stambenih zakona. Tako je
umjesto ranijeg roka od
godinu dana, rok do kojeg se
podnosilac zahtjeva za
povrat stana u društvenoj
svojini mora vratiti u taj stan
90 dana. Rok za vraćanje u
posjed stana računa se od
dana kada podnosilac
zahtjeva primi pismenu
obavijest da je njegov stan
ispražnjen.

Ugovor o
korištenju stana
Izmjenama i dopunama ,
definira se
tennin "višestruki korisnik",
a nadležni organi se
obavezuju da odmah
preduzmu mjere na izvršenju
deložacije takvih korisnika.
Višestruki korisnici koji ne
ispoštuju nalog za deložaciju
kaznit će se novčanom
kaznom u iznosu od 50 KM
do 500 KM. Vremenski rok
u kojem višestruki korisnici,
kao i nezakoniti korisnici,
moraju napustiti potraživane
stanove i imovinu sada je
najviše 15 dana. Rok od 90
dana za napuštanje stana i
imovine može se produžiti u
odlučio je Petrić ,

slučajevima

dokumentovanog
nepostojanja alternativnog
smještaja najviše do jedne
godine, samo uz saglasnost
OHR-a. Žalba protiv rješenja
prvostepenog organa ne
odlaže izvršenje rješenja tog
prvostepenog
organa.
Ministarstvo
odbrane
Federacije ima pravo da
nastavi upravljati stanovima
koji su mu na raspolaganju,
u skladu sa zakonom, te
izdavati ugovore o korištenj u
stanova za koje nije
podnešen zahtjev za povrat
privremenim korisnicima, od
kojih se zahtijeva da se isele
iz stana koji sada koriste.
Upravni organ koji postupa
suprotno zakonu će se kazniti
novčanom kaznom u iznosu
od 1000 KM do 5000 KM, a
službenik tog organa, koj i ne
definiše izbjeglice i raseljena
lica u skladu sa ovim
zakonom će se kazniti
novčanom kaznom u iznosu
od 200 KM do 1000 KM.

Krivično gonjenje
Uputstvima o izmijenjenim i
dopunjenim entitetskim
zakonima između ostalog se
pojašnjava i to ko se, ustvari,
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smatra izbjeglicom odnosno
raseljenim licem, te koji se
zahtjevi za povrat stanarskih
prava i imovine smatraju
važećim i kako se oni
obraduju. Obaveza revizije i
ponovnog izdavanja rješenja
u slučajevima gdje je rješenje
o trajnom stanarskom pravu
izdato u periodu između l.
aprila 1992. godine i 7 .
februara 1998. godine u
Federacij i, te u periodu
između l. aprila 1992.
godine i 19. decembra 1998.
godine u RS, a koje je nakon
toga
poništio
Visoki
predstavnik. Donesene su
okolnosti i procedure pod
kojim raniji stalni , a sada
privremeni ,
nosilac
stanarskog prava može
ponovo dobiti ugovor o
trajnom korištenju stana u
društvenoj svojini. Također,
određen je način na koji će
nadležni organi vlasti u
periodu do 4. jula 200 l.
godine u FBiH odnosno do
19. decembra 200 I. godine
u RS upravljati stanovima u
društvenoj svoj ini za koje
nije podnešen zahtjev za
povrat, stanovima za koje su
zahtjevi odbijeni u skladu sa
zakonom ili stanovima u koje
podnosilac zahtjeva bez
opravdanog razloga nije
uselio u roku od 90 dana. Cilj
je da se oni koriste kao
alternativni
smještaj.
Određeno je pravo na
alternativni smještaj koje
uključuje vrstu smještaja i
dužinu trajanja tog prava,
uslovi za odgovarajući i
nužni smještaj, te procedure
obrade i saslušanja po
zahtjevima. Volfgang Petrić
odlukom je pojasnio da je
obaveza nadležnog organa za
stambena pitanj a da od
privremenog korisnika koji
je podnio zahtjev za vraćanje
u posjed svog prvobitnog
stana ili kuće dobije pismenu
ili usmenu izjavu da će on
iseliti iz sadašnjeg smještaja
nakon povratka u svoj
prvobitni dom, te da pokrene
krivični postupak ukoliko to
ne uradi podnosilac zahtjeva.
Organ nadležan za stambena
pitanja je isto tako dužan da
traži krivično gonjenje
sadašnjeg korisnika koj i
nezakonito otuđi imovinu ili
instalacije iz stana iz kojeg
iseljava ili koji namjerno
ošteti stan.
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ENGLESKO~BOSANSKI ELETRONSKI RIJEČNIK
sa mogućnoŠĆu govora i poslovnim rokovnikom
od 128K
• Funkcija govora za Engleski jezik
• Rečnik sadrži 475000 riječi i izraza, uključujući:
icinskih termina. 33000 tekničkih riječi, 29000 termina za
biznes. 28000 pravnih termina' Elektronska knjiga za
Englesku gramatiku sa funkcijom traženja tema' TOEFL test·
Priključak za PC-vezu za brzo komuniciranje sa PC
• 128K Englesko/Bosanska baza podataka sa telefonskim
direktorijumom i rasporedom susreta' Funkcija uvođenja novih
rijeČi' Momentalno reverzivno prevođenje
• Funkcija kontrole pravopisa Vector Ultima ™ • Brzo prepoznavanje riječi' Više od 200 popularnih iđioma • Nepravilni
glagoli, 1 200 korisnih izraza' Igra "Pogodi riječ" • Valutno i
metričkd prevođenje' SVijetsko vrijeme
• Sat· Budilnik· Digitron • Osvijetljene ekrana i tastature za
operacije kad nema dosta svijetlosti' Priključak za napoljni
izvor energije za operacije bez baterije
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i program za komunikaciju PC-Veza za Windows 9S/9B/NT

language Teachel'®

• Preko 450 .000 riječi. fraza
i profesionalnih Izraza
• Čisto izražavanje bilo koje Engleske
riječi ili fraze
• Dopunjavanje riječnika sa novim riječima
• Provjera napisane riječi
• 128K Englesko-Bosanski organizator
• Velika brzina PC-Link za Windows 95
• Idiumi i iregulaini glagoli
• Nekoliko vrsta zabavnih igara
• Digitron i organaizer
• Personalni ekonomski program
• Sat sa vremenom iz cijelog svijeta lalarmom

ESC200D

• Glavni riječni k sadrži više od 450.000 riječi uključujući opšte
r1ječi j idiome. medicinske. tehničke, pravne, poslovne termine kao i sleng i opšte izraze· 128K dvojezični poslovni
rokovnik uključuje Telefonski imenik. Raspored. Beleške i
spisak Godišnjica· Funkcija zapisivanja novih riječi za
proširenje riječnika • Momentalno reverzivno prevođenje·
Sistem kontrole pravopisa Vector Ultima ™ • Sistem brzog
prepoznavanja riječi· 200 najpopularnijih američkih idioma·

U cijenu je ukfjučena poštarina

NAPRAVI SVOJ KOMPJUTER
DA GOVORI TVOJ JEZIK

ENGLESKO-BOSANSKI
BOSANSKO-ENGLESKI
Riječnik i Dvojezični poslovni rokovnik

$199. 95

V. 2.4 - najve.ći
englesko-bosanski/bosansko-engleskl rlJečnik,
Ikada napravljen za kompjuter
LANGUAGE TEACHER®

•.j':. ~~.
...

~

.

• Lokalno i svetske vreme· Digitron

Canada (718) 728-6110; Germany 028221-21454;
UK 171-5151492; Greece 301-9935707

Ovaj CD ima sadrži

slijedeće

programe:

LANGUAGE TEACHER® V. 2.4 - za Windows"95/98 & NT.
Program LANGUAGE TEACHEt® PC-LINK za razmjenu podataka sa kompiuterom.

•

"'_

..

;a

..

., . . .

.

...

možete nabaviti uRadioshack

Sabah Bosnlan-AmenCCln Newspape~ 43-07 BrodwClV. lCr1g Is!and CI!y, NY
BosnIa House. 1931 Rocky MIli Drrve. Lawrencvlile GA
Sunny Electronics. Inc .. 82l8!h Avenue (ASO S! lit) New York. NY
Moon Elec!ronlCS. 3().69 Stemway St long Island CIty. NY
Consumer Best ChOIce ElectronICS. 30-44 StemwClY St. long Island I ~

~~oMr~:lcE~~~~~n6~681~~;s~lp~~dHt:·~~~~~~~~Y

~~~~~~i~e~~~oc7;~~·,Zs3~~u~,tr~~3rBi~i'~g;C~~w I~rltaln. CT
Euro Music. 6021 Belmont Ave,Chlcago. II
Global TrCIde. 1626 Ottawa SI. Windsor. ON, Canada
KSlE!gamia Sezam, 1200 Jcoseph Campau. Ham!ramck. MI
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Vlsa, MasterCard, AMEX I novčane uplatnice

Long Island City, NY 11105

Riječnike

Upravljač računa

• Kalendar· Valutno i metričke prevođenje

1-800-71 0-7920
Lokal 124
čekove.

Engleski nepravilni glagoli· Više od 1000 opŠ1ih izraza' Igra

• CD sa Language Teacher® 98 za Windows 9S/98/NT i program za komunikaciju PC-Veza za Windows 9S/98/NT

USA:

Naša adresa je: ECTACO, Inc. P.O.Box 5764

sa rečima

• PC-Veza za razmenu podataka sa PC-jem'

za Narudžbine pozovite naš besplatan telefon

ftGUGGft

ft«:KHer
.........
,.c .co . com

®

I AKTUELNOSTI

SabaH
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"Dnevni avaz" otkriva

KO STOJI IZA
PREVARE VIŠE OD
800 TUZLAKA?
Naša sagovornica tvrdi da
je vlasnik preduzeća
"Matherm Internacional"
Tuzlak Husein Pirić, kojije,
navodno, imao potpisan
ugovor sa kanadskom
firmom
Nakon teksta od prije
petnaestak dana, o prevari
nekoliko stotina Tuzlaka
kojimaje obečan unosan
posao, a koji su na kraju
ostali bez 30 KM, " Dnevni
avaz" je uspio stupiti u
kontakt sa djevojkom čije
se ime nalazi na
primani cama koje su
dijeljene kandidatima. Uz
uslov da ostane anonimna,
onaje pristala da ispriča
neke detalje u vezi sa ovim
slučajem. Da podsjetimo,
posao je nudila kanadska
firma "Job company", dok
se na primanicama nalazio
pečat DJL "Matherm
Internacional" iz Tuzle.

Prijetnje na ulici
Tada sam radila u firmi
"Matherm", čijije vlasnik
Husein Pirić iz Tuzle.
Rečeno mije daje sklopljen
nekakav ugovor sa
kanadskom firmom o
odlasku naših ljudi na rad u
inostranstvu. Ja sam radila
u prijemnoj kancelariji, kroz
koju je za samo nekoliko
mjeseci prošlo više od 800
ljudi - kaže naša
sagovornica. Prema njenim
riječima u početkuje sve
išlo kako treba. Međutim,
kroz nekoliko mjeseci ljudi
suje počeli sretati na ulici i
prijetiti, jer niko od njih nije
dobio posao. Kaže daje, ni
kriva ni dužna, doživljavala
vrlo neugodna iskustva.
Posjeta inspektora
Počelo se govorkati da se
radi o nekakvoj prevari, da
ustvari niko neće dobiti
posao. Jednom su u

kancelariju dolazili i
inspektori iz MUP-a. Direktor
imje tada predočio ugovor
koj i je potpisan sa firmom
"Job company" i oni su
vjerovatno konstatovali da je
sve u redu - kaže ona. Koliko
joj je pomato, sličnu
kancelariju "Matherm" je
imao i u Sarajevskom
kantonu. Od 15. jula ona više
nije radila u ovom preduzeću.
Upravo od tog datuma u
kancelariji "Matherma" u
ulici Zmaja od Bosne, teče
"godišnji odmor". Nekoliko
dana pokušavali smo stupiti
u kontakt sa Huseinom
Pirićem, za kojeg naša
sagovornica tvrdi daje
vlasnik preduzeća "Matherm
Internacional". U PTTinformacijama ovo preduzeće
nema registriran broj . Na
kućnom broju, pak, niko se
nije javljao.

Više od 15 hiljada Tuzlanki protiv'\
skracenja trudnickog bolovanja

Protest Udruženj a žena
Tuzla
Potpisnice peticije
zahtijevaju da trudničko
bolovanje i dalje traje
godinu dana
Više od 15.000 Tuzlanki
potpisalo je peticiju
protiv
skraćenja
trudni čkog bolovanja,
predviđenog novim
federalnim Zakonom o
radu - izjavila je za
"Dnevni avaz" Mujesira
Haman, predsjednica
Udruženja žena Tuzla.
Protest Vladi
Ova peticija, kao mak
protesta, bit će upućena
Federalnoj vladi i
međunarodnim

organizacija,prijesvega
Svjetskoj banci i
Evropskoj uniji, čiji su
predstavnici posebno
insistirali na skraćenju
trudni čkog odsustva.
- Naš zahtjev je da
trudničko odsustvo i
dalje bude godinu dana,
a ne 14 sedmica kako
zahtijevaju iz Svjetske

banke. Ovih 15 hiljada
potpisa samo u Tuzli
najbolje govore na kakav
su prijem naišle odredbe
novog zakona. Mi ćemo
se svim sredstvima boriti
da odsustvo i dalje bude
godinu dana, a ako bude
trebalo zaštitu prava žena
tražit ćemo i pred Domom
za ljudska prava - kaže
Vildana Helić, jedna od
organizatora potpisivanja
peticije.
Fiktivne prijave
Osim
skraćenja
trudni čkog odsustva,
žene se susreću i sa
drugim problemom novčanom naknadom za
vrijeme odsustva. Federalni zakon postoji i
njime se garantira isplata
naknada. Predviđeno je
da kantoni moraju donijeti
posebne zakone koji
tretiraju ovu oblast. Takvi
zakonu su usvojeni
jedino u Sarajevskom i
Zeničko-do boj skom

kantonu. Zbog toga imamo
situaciju da se žene iz Tuzle
fiktivno prijavljuju u
Sarajevo kako bi ostvarile
svoja prava. Još je teža
situacija u tzv. kantonima sa
hrvatskom većinom. Naime,
žene iz tih kantona se ne
prijavljuju u druge kantonu,
već u drugu državu Hrvatsku. Pitamo se šta će
se desiti kad dode vrijeme
izbora - kaže Helićeva. U
ovom trenutku naknade se
isplaćuju u zavisnosti od
"bogatstva" preduzeća, ali
se u većini slučajeva nikako
ne isplačuju. Udruženje traži
da se na nivou Federacije
BiH formirajedinstven fond
iz kojeg bi se isplaćivale
istovjetne naknade. Osim
ovih, kaže ona, ima i primjera
da
neki
poslodavci,
pogotovo
privatnici,
otpuštaju
žene
koje
zatrudne.

A Leading Brokerage Firm in New York, U.S.A.
Dragi Bošnjaci, dragi moji prijatelji,
Prije nego što \ am predstaVIm mOJ biznis I svrhu moga javljanja, prvo da vas srdačno pozdravim i poselamim želeći da i u budućnosti koristite usluge moga offisa u Cilju našeg zajedničkog Interesa.
Drugi \ aLan razlog mog Ja\ ljanja vama Je I promjena adrese mog offisa. l\:alme, mOJ offis se prije nalazio na adresi 31·58 Steinway street, 204 floor, a sada se nalazi vrlo blizu te lokaCije I na~a nova
adresaJe 43-07 Broad"ay. Astoria :'I.Y. t t t03. BrojeVI telefona i faksa su ostah Isti.
On o što \ am posebno uz svoJe predstavljanje žehm napomenuti Jeste već uspostavljena veoma dobra saradnja sa Bo~njacima na ovom području kroz dosada~nji rad ovog offisa. Naravno mOJa želja Je
da ta saradnja svaki dan bude sve bolja I bolja. sve obimnija I obimnija I sa ~to većim brOjem ljudi ali sa velikom željom da ta saradnja bude na obostrano zadovoljstvo.
Zato I kOf1St1m priliku da vam predstaVim dIO mOjih poslova i usluga koje VI možete koristiti . Ahmed Brokerage incom predstavlja "Progrtssive Insurance Co." a to znači da Ima veoma konkretnu i
povoljnu cijen u MI možemo dobiti informacije, odnosno cijene od kompanija direktno preko kompjutera i faks modema. Dakle, mi možemo ponuditi najpovoljnije cijene za sve imaoce vozačke
dozvole za bll o kOJe godine, mislim na mlade vozače sa novim vozačkim dozvolama lli pak, za vozače čija dozvola nije čista. Takođe vam možemo ponuditi najpovoljniju cijenu za oSiguranje vašeg
auta kOJU možete plaćati u mjesečnim ratama za 6 Ih 12 mjesecI. Za svaki poen u vozačkOj dozvoli možete dobiti progresivnu i povoljnijU stopu. Mi imamo veoma povoljnu cijenu za pUnllnsurance
(Fu ll cov'erage) od EMPIRE Insurance compaOlJe, ukoliko se kvalifikUJete. Takođe nudImo najpovoljnije cijene za Long Island, SuIToc, Nassau Countz preko Newark Insurance Compa01Je ako
ISpUnItC uVjete Registraciju I tablice možete dobiti Isti dan. Kod nas možete dobili 6 sali defenslv driving kurs koji će smanjiti četiri poena IZ vaše vozačke dozvole I na taj način dobijate 10% Jeftiniji
Insurance Vrijeme škole Je prikladno. a ~kolaJe lOCIrana blizu Subveja.
MI smo takođe specIJallm~01 za Tax·retum ih povrat income taxe na prihod I garantuJemo najvećI povrat koji zakon dozvoljava. Naši radnici direktno kontaktirajU IRS rješavaju vaše prošle I
sada~nJ e probleme I tako štedimo vaš novac I vaŠe vrijeme. Mi vam možemo dati dobre sugestije I savjete za sve tipove DMV i inšurens probleme.
Prutimo I advokatskt uslugt:
. pomat.emo vam u rješavanju pitanja državljanstva
- popunjavamo sve zahtjeve i sve vrste od Imigration forme
- rješavamo sve vrste akcidenata, razvode, bankrote, probleme ii~medu vlasnika i stanara,
-ml vam mot.emo riješiti sve vrste problema sa veoma iskusnim i sposobnim američkim advokatom.
Ostale usluge:
MI radimo - notary. finger print, tax, typing usluge, prevode i sve vrste savjeta.
Kompletnu uslugu našeg offisa nudimo vam i na va!em bosanskom jeziku jer u na!em timu radi osoba koja govori bosanski jezik i koja vam može pomoći prilikom rješavanja ovih pitanja.
ZJ sve InformaclJc našeg servisa vi možete zvati ili posjetiti na! offis, ne morate ugovarati nikakav apoIntment. U nadi da će naŠi saradnja biti u budućnosti od obostranog interesa koristimo prihku
da \am uputimo srdačne pozdrave isellame.

Jashhnuddin Ahmed, President
43-07 Broadwa

777-8236. Fax: 718 777-8237 E-Mail Nash948
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SabaH
Završena konferencija o borbi
protiv kriminala na Balkanu

Stranka demokratske akcije

TRAVNIK POv MODELU
v
HDZ-A ZNACI SIRENJE
HERCEG-BOSNE
Kada se ukinu institucije paradržavne tvorevine mi smo
spremni razgovarati,
kaže Jahić * Sindikat bi trebao zahtjeve pretočiti u realan
okvir
Jahić:

Protesti ne
rješavaj u
probleme

- Preustroj Travnika po HDZ-ovom
modelu bilo bi teritorijalno širenje
takozvane Herceg-Bosne, na što
SDA neće nikada pristati. Tek kada
se ukinu institucije paradržavne
tvorevine mi smo spremni
razgovarati, ali ne na principu
etničke podijeljenosti - izjavio je
Adnan Jahić, portparol Stranke na
jučerašnjoj konferenciji za novinare
u Sarajevu. Komentirajuci nedavno
održane proteste Jahić je kazao da
razumije teško stanje u kojem se

nalaze radnici, ali da to nije način
rješavanja njihovih problema.

Neproduktivni
štrajkovi
- Protestiranje je prevaziđen model
u visokorazvijenim zemljama i
smatra se neproduktivnim.
Sindikat bi trebao formulirati
zahtjeve i pretočiti ih u realan okvir,
a Vlada bi trebala učiniti sve što je
u ovom trenutku moguće da se
radnicki problemi riješe - naglasio
je. Za SDAje neprihvatljivo da se
u novom izbornom zakonu
ponovno nalazi mogućnost
glasanja putem obrasca P2, koji
legalizira etničko čišćenje.

Diskriminiraj ući
izbori
Govoreći

o izborim u SRJ i
Hrvatskoj Jahić je kazao da će SDA
podržati zahtjeve SDA Jugoslavije
da se prije održavanja izbora
omogući povratak izbjeglica i
dozvoli glasanje u zemljama u
kojima izbjeglice borave. - Sa druge
strane izbori u Hrvatskoj su čista
diskriminacija, ukoliko se
bošnjačkoj nacionalnoj manjini ne
dozvoli da ima svoju izbornu
jedinicu. I manje nacionalne grupe
to imaju, a Bošnjaci nemaju - rekao
je Jahić.

Alba Productions
Professional Video .. Photography

TELEFONSKA LINIJA I
ZA SLUČAJ KOPANJA
Konferencija jedan od prvih koraka za
rješavanje problema na nivou cijele BiH
*Novi rok za uspostavu granične policije 1.
decembar

Žilie: Jedinstvene snage
- Ova konferencija je prva ovakve
vrste u BiH. Svi ključni faktori u
zemlji su pokazali zainteresiranost, a
posebno je organizirana za šefove
policija FBiH i RS. Organizirani
kriminal izaziva neprocjenjivu štetu
za pravu vladavinu prava. Ovo je
jedan od prvih koraka, koji će pomoći
da se ovaj problem rješava na nivou
cijele BiH - izjavio je jučer Detlef
Bjuit, komesar IPTF-a. Onje govorio
na konferenciji za novinare upriličenoj
nakon dvodnevne konferencije
"Borba protiv organiziranog kriminala
na Balkanu".
Pravo mjesto
- Uvjereni smo daje ova konferencija
poslala poruku za većom entitetskom
saradnjom u oblasti uprave, sudstva i
policije - rekao je Bjuit. On je,
komentirajući dosadašnju istragu o
ubistvu Joze Leutara, rekao da je
otvorena telefonska linija u sjedištu
UN-a
dosta
obečavajuća.
- Imamo od pet do deset poziva
dnevno. Očekujemo rezultate, kako
bi što prije prikupili materijalne
dokaze, a nakon toga i podizanje
optužnice. Linija ostaje otvorena, a s
obzirom da je vezana za moj štab,
razmatramo mogućnost da jednu
povežemo sa slučajem u Banjoj Luci.

Ipak, odluka nije konačna - kaže Bjuit.
Džulian Harston, zamjenik specijalnog
izaslanika generalnog sekretara UN-a,
rekao je daje Sarajevo pravo mjesto za
održavanje ovakve konferencije. Ovog
je mišljenja bio i Mehmed Žilić,
federalni ministar unutamj ih poslova.
- Jasno je rečeno da se samo
profesionalne i jake policijske snage
mogu
oduprijeti
problemu
organiziranog kriminala. Iskustva sa
konferencije su nam značajna u
uspostavljanju
jedinstvenih
profesionalnih policijskih snaga na
prostoru cijele BiH - kaže Žilić.
Granični prijelazi
Risto Bašić, govorio je u ime
Ministarstva unutarnj ih poslova RS.
On je naglasio da je nedovoljno samo
angažiranje policije u borbi protiv
organiziranog kriminala. Pojasnio je da
su, što se tiče organiziranog kriminala
u RS, iskustva skromna, te dodao da
se ova pojava održava vezama izmedu
vlasti
i teških kriminalaca.
Odgovorajući na pitanja nO\ inara,
komesar IPTF-a Bjuit je rekao da je
najveća prepreka uspostaVljanju
granične policije neusvajanje zakona na
Parlamentu. - Rokje već probijen, pa
smo zakazali novi za I. decembar. kako
bismo bar uspjeli uspostaviti
pogranicne službe na četiri granicna
prijelaza. Očekujem da se zakon brzo
usvoji, a u suprotnom rješenje bi bilo
da odluku donese OHR - kaže Bjuit

DO 19. NOVEMBRA
REGISTRIRANJE
v
PUTEM POSTE

I

Vasa najdraza veselja
zasluzuju biti u rukama
profesionalaca •••

:a povoljne cijene pozovite
AMIR SU.ALle

718769-140
917439-4

Sarajevo. 28. oktobra (BHP) Građani BiH koji žive u inozemstvu
mogu se do 19. novembra registrirati
za glasanje putem pošte na
općinskim izborima zakazanim za
april 2000. godine, saopćila je
glasnogovornica OSCE-A Tanya
D
o
m
i
Prema njenim riječima, obrasci za
registraciju birača s odgovarajućom
dokumentacijom moraju stići u
OSCE-ov Odjel za glasanje izvan
zemlje prije ponoći 19. novembra.
Provodeći registraciju i glasanje
putem pošte za država ljane BiH koji
žive u inozemstvu, OSCE je poslao
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svim biračima koji su se prethodno
registrirali obrasce za potvrdu
registracije. Svi koj i žele glasati
putem pošte na narednim izborima
treba da ispune i pošalju obrazac
za potvrdu registracije u OSCE-u.
Svi oni koji se nisu nikad prije
registrirali mogu ispuniti obrazac za
registraciju birača koji mogu naći u
bh. ambasadama i konzulatima,
novinama objavljenim najezicima
BiH, uredima za savjetovanje
izbjeglica. mjestima okupljanja
državljanja BiH u inozemstvu te
nevladinim i međunarodnim
organizacijama.

SabaH
Intervju sa Huseinom Pilicom

MOLIMO BOGA DA NAM SE NE DOGODI
JEDANAESTI GENOCID
Intervju vodio: Rašid

Nuhanović

~ Huseina Pilice "Bosna i
ovod za razgovor je knjiga

Bošnjaci" objavljena 1997.
godine u New Yorku. Husein
Pilica je rođen 1935. u Bijelom
Polju. Po struci je diplomirani
inžinjer građevine. Bio je priznati
stručnjak i privredni rukovodilac.
Autor je više stotina stručnih
radova. Dakle Husein Pilica
bošnjački intelektualac i publicist
u toku agresije na BiH latio se
jednog veoma odgovornog posla.
Istraživanja i prikupljanja građe
za rasvjetljavanje kompleksne
tematike istorijske geneze Bosne,
Sandžaka i bošnjaštva u cijelini i
tako je uglavnom nastala knjiga
pod nazivom "Bosna
Bošnjaštvo" (istorijski razvoj
bosanske države bosanskogjezika
bošnjačke nacije i Sandžaka).
Autor nije želio ovom knjigom da
riješi problem istorije Bosne i
njenih naroda. (kao što je to
rečeno i u recenziji za ovu
knjigu,) već je on prije svega htio
da ukaže na ključne povij sne
vrednote bh. države koja datira
puni jedan milenijum kao da i
ukaže na paradoskalan položaj
bošnjačkog naroda kojeg ni kriv
ni dužan prati jedan usud, deset
genocida koji im barbari
priređuju počev 1684. godine
svaki skoro četrdeset godina na
ovamo. S druge strane knjiga je
jednim svojim dijelom izazvala i
određene polemike među njenim
čitaocima
upravo jednim
dijelom smo ovaj intervju
posvetili i tim pitanjima gdje će
autor ove knjge pokušati dati
svoja objašnjenja i za taj dio
knjige.
SabaH: Vi ste ovu knjigu
posvetili svom sinu Adnanu koji
je svoj mladi život ugradio u
temelju BiH. Od iste ruke je
ubijen i njegov pradjed Kasimbeg 1943. kakvu pouku bi mogli
mi izvući iz ovih događaja?
Husein Pilica: Ja sam napisao
ovu knjigu sa težnjm da ostane
uspomena na mog sina jer nije
pronađen njegov mezar za koji ja
ni danas danile ne znam. Niti
znam gdje je poginuo, a isto tako
na isti način kao što ste rekli
poginuo je i moj djed 7. juna
1943. godine koji se isto tako
borio protiv četnika i koji takođe
nema mezara jer je ubijen od
istog neprijatelja. Znači sinovi

svih onih

naveo Bosne
nema kao države
koji su
bez Bošnjaka,
u b i I i
Srba berz Hrvata
m o g a
i Jevereja i svih
dj e d a
onih naroda koji
Bosnu smatraju
ubili su i
m o g
svojom
s i n a .
domovinom.
Istraživa
Prema tome nisu
o sam
važne žrtve, jer
odavno
mi smo dobili
porijeklo
svoju državu. Mi
m o j e
Bošnjaci nikada u
povjesti nismo
porodice
Pilica pa
bili samostalni i
s a m
uvijek smo se
došao do
oslanjali na jače.
HUSEIN
PILICA
nekih
Najprije na
podataka, tako da mi je bio cilj da
Tursku. Gubitkom bosanskog
kraljevstva oslanjali smo se na
napišem pravu knjigu o
Veliko Tursku Osmansku
istorijskom razvoju bosanske
imperiju, a onda smo tražili spas
države - bošnjačke nacije i
bosanskog jezika. Obzirom da u
u Austrougraskoj monarhiji a
zatim
u
toj knjizi ima dosta stvari koji u
Kraljevini
našoj povijesti nisu bile napisane.
Jugoslaviji i
Naprimjer kod mene je prvi put
SFRJ. Kada
objašnjeno porijeklo Bošnjaka u
analiziramo i
Bosni koji nisu došli ni od kuda
strudiramo.
nego da su to starosjedioci da je
Mi vidimo
Bosna njihova i da pripada
da nikada do
Bošnjacima. Naime poslije
sada nismo
pretrpljenih deset genocida težnja
imali jednu
mi je bila da bude poruka u ovoj
potpurnu
knjizi da se jedanaesti genocid ne
dogodi našem narodu u Bosni a i samostalnost
i nikada
šire na prostorima bivše propale
Bošnjaci nisu
nam ex Jugovslavije.
težili da
komanduju i
SabaH: Vaš sin jedinac je
da imaju
ugradio svoj mladi život u
prevagu u
temelje naše države. Normalno
je da Vam je to teško palo ali i Bosni nad
drugim
pored toga često kažete svoj
narodima
život je dao za svoju državu.
nego su samo
Husein Pilica: Mogu da kažem želili da budu
da nasjsvetije što sam imao i ravnopravni
sa Srbima,
najveće bogatstvo za održavanje
Hrvatima
ljudske vrste to je bio moj sin.
ostalima.
Ovim se gubi moja loza, jer ja
više nemam muške djece.
SabaH: U
Međutim mi prvi put sada u ovom
knjizi ste
desetom
genocidu
takođe rekli
odbrambenom ratu smo se
s u
organizovali da se branimo i d a
Bošnjaci
dobili smo svoju vojsku. Prema
živjeli u
tome moralo je biti žrtava da bi
zabludi zato
mi Bošnjaci dobili svoju državu,
š t o
s u
pa ja iako najsvetije što sam imao
vjerovali u
sina, ja ne žalim samo da Bosna
bude jedinstvena nezavisna i prazno
bratstvo i jedinstvo i što su se
samostalna država, građanske
opredijelili za jugoslovensku
demokracije u kojoj bi bili
naciju. Ja bih vas zamolio da
ravnopravni svi narodi koji žive u
taj svoj stav komentarišete za
Bosni. Kao što sam u svojoj knjizi

naše

čitaoce.

očeva

Husein Pilica: To bih
komentrarisao na svoj način.
Hrvati su uvijek bili Hrvati a Srbi
su uvijek bili Srbi. Ali ja tvrdim
da u Bosni nije bilo ni Srba ni
Hrvata nego su bili katolici
Bošnjaci koji su se krajem 19.
vijeka počeli izjašnjavati kao
Hrvati. Srbi praoslavci su u
Bosnu došli dolaskom Turaka
odnosno Osmanlija u naše
krajeve. Oni su bili ustvari sluge
Turske. Oni su učestvovali i
protiv Atile u saradnji sa
nasljednikom cara Murata,
Bajazitom I a i Marko Kraljević
je bio turski vazal i oni su uvijek
bili vjerne sluge. Svi su bili u
Bosni pravoslavci i tek su krajem
19 vijeka odnosno dolaskom
Austrougarske monarhije počeli
da se izjašnjavaju kao Srbi.

prave apostolske bosanske crkve
koja nije još dobro objašnjena. To
pitanje ostaje da ga istraže mlađi
istoričari
i da daju jedan
podrobniji odgovor o bosanskoj
crkvi i o njenom nestanku
dolaskom Turaka.
SabaH: Vi u svojoj knjizi
govorite da su Bošnjaci i Hrvati
bili u dalekoj prošlosti jedan
narod sa istim jezikom i
običajima. Pa kažete neka to
bude i u budućnosti i u što
skorijem konfederalnom
povezivanj u Republike
Hrvatske i BiH. Da li je to
realno sada očekivati?
Husein Pilica: Tačno je to da
Bošnjaci i Hrvati nikada nisu
imali nesporazuma između sebe.
Oni su uvijek bili u prijateljskim
odnosima. Nikada nisu ratovali
međusobno

ADNAN PILICA
Međutim,

odgovorno tvrdim na
osnovu mojih istraživanja da smo
mi samo Bošnjaci sa tri različite
vjere, dobro Bošnjani vjernici
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izuzimajući

takozvani Dubički rat. Znači da
je ovaj rat inscenirala vladajuća
grupa oko Franje Tuđmana. Ja
sam u svojoj knjizi naveo a i
sada odgovorno tvrdim da 80%
hrvatskog pučanstva je za
dobre odnose sa Bošnjacima i
sa BiH ali je Franjo Tuđman i
grupa oko njega da bi se
sproveo dogovor između njega
i Slobodana Miloševića i ja
smatram da je tu Franjo
Tuđman
nasjeo Slobodanu
Miloševiću
bosanskom
kasapinu, dijeleći Bosnu na
račun Boošnjaka, jer pokazalo
se i kod zaključenja ugovora o
sepecijalnim odonism Bošnjaka
i Hrvata sa R Hrvatskom i u to
vrijeme kada Je knjiga izašla
bilo je aktuelno da se uspostavi
konfederacija između Hrvatske
i BiH. Međutim, sada je to
prevaziđeno iz tog razloga što
ova vladajuća garnitura na čelu
sa ekstremistima Franjom
Tuđmanom, Šeksom i nekim
drugim koji nisu za dobre
odnose sa Bošnjacima i zbog
togaje to prevaziđena stvar. Ali
istovremeno smatram da
trebamo
njegovati
dobrosusjedske odnose sa
Hrvatima i R Hrvatskom
pogotovo zato što su Hrvati
državotvoran narod u našo j
Bosni i zajedno smo jači, jer
rekao sam granica je na Drini. To
je granica ne samo između
istočnog i zapadnog carstva,
nekada nego to je granica između

civilizacije i naroda koji ima
svoju kulturu sa nekulturnim
Srbima, mada ima sasvim
normalno i dobrih Srba. Jer, svi
Srbi koji su se borili za BiH
smatram da su dobri. Ja ovdje
podržavam riječi našeg uvaženog
predsjednika Alije Izetbegovića
"da nema loših naroda samo ima
loših vođa".
SabaH: Preporučujete u svojoj
knjizi rukovodiocima obje
države BiH i Hrvatske i
predsjednicima vodećih
političkih partija da im bude
uzor sve ono pozitivno iz
vremena kratkotrajnog života i
trajanja NDH. Ja bih Vas
zamolio da i ovaj dio vaše
knjige koji je u najmanju ruku
sporan,objesnite.
Husein Pitica: Iako Nezavisna
država Hrvatska na čelu sa
poglavnikom doktorom Antom
Pavelićem tretiraju kao fašističku
tvorevinu ona je naučno
posmatrano bila uređene kao
modema država. Sastojala se od
22 župe 30 okruga, grada Zagraba
i sto općina. Prema tome ja sam
naveo u mojoj knjizi da su

Bošnjaci imali sreću što je Bosna
potpala pod NDH i ušla u njen
sastav iz tog razloga što tamo
gdje nisu stigle Ustaše i
Domobrani da zavedu svoju vlast
mi smo pretrpili velika razaranja
i stradanja bošnjačkog življa od
strane četnika. Kao što je to bio
slučaj u Višegradu, Goraždu,
Rudom, Zvorniku, Rogatici i u
nekim drugim mjestima što se
dogodilo i u ovom sadašnjem
odbrambenom ratu od 1992. do
1995. godine ti isti krajevi su
stradali, ali ne zato što su
domobrani i ustaše voljeli nas
bošnajke nego jednostavno zato
gdje je bila uspostavljena vlast
gdje su bile vojarne domobrana i
ustaša. četnici nisu smjeli da
dođu. Samo prisustvo ustaša je
onemogućilo klanje nas Bošnjaka
i zaštitu Bošnjaka.
SabaH: Znači Vi ne smatrate da
bi BiH u ova vremeana trebala
da se uključuje u sastav
Hrvatske na takav način kako
je bita organizovana NDH Vi tu
mogućnost isključujete i samo
govorite o tome da neke
pozitivne strane iz tog vremena
treba izvući.

Husein Piliea: Mi trebamo samo
izvući pouke i trebaju odnosi
između nas Bošnjaka i Hrvata biti
prečišćeni. Mi Bošnjaci nećemo
da budemo ničije cvijeće a
nećemo da budemo i ničija stoka
za klanje, nego želimo da budemo
ljudi svoji na svome u našoj
Bosni gdje smo od vajkada Od
vajkada bili i gdje želimo ostati
uvažavajući sve narode koji vole
Bosnu. Jedan zlatan primjer u
svijetu je poznat, da Jevreji nisu
bili nigdje zaštićeni nego kod
Bošnjaka u našoj Bosni i gradu
Sarajevu. Imamo istrebljenje
Jevreja u Srbiji za vrijeme
Nedićeve Srbije, imamo to isto i u
Crnoj Gori a Jevreji su kod nas u
Sarajevu opstali, dobili su
bošnjačka imena, žene su nosile
naše dimije tako da smo ih mi od
1492. godine od progona iz
Šapanije i Portugalije Njemačke i
ostalih država rado primili u
Bosnu.
SabaH: I na krajujedno pitanje
: Čime se Vi sada bavite i da li
pripremate nešto novo?
Husein Piliea: Ova moja knjiga

Bosna i Bošnjaci obiluje sa dosta
gramatičkih grešaka. Pošto je
rađena sa željom da
bude
spomenik umjesto mezara mom
sinu i ja sada želim da neke stvari
dopunim i greške ispravim tako
da sada radim na pripremi
dopunjenog izdanja gdje bi
obuhvatio samo knjigu "Bosna i
Bošnjaci" prvi dio koji se odnosi
samo na našu državu. Onaj drugi
dio gdje govorim o Bošnjacima
Sandžaka, ja sam to sada razradio
i mislim da objavim drugu knjigu
pod nazivom "Sudbina Bošnjaka
Sandžaka od Berlinskog kongresa
do današnjih dana". Od 1878 . .
Godine Sandžak je bio u sastavu
Bosne, međutim sada je taj naš
narod ostavljen na milost i
nemilost balkanskom kasapinu i
onom ekstremnom dijelu Srba
naših neprijatelja koji su izvršili
agresiju na BiH i koji su takođe
izvršili deset genocida gdje su
najviše stradali Bošnjaci
Sandžaka. Zato mislim da im
posvetim ovu moju drugu knjigu.
Iako sam najveći dio mog radnog
vijeka proveo u Bosni, ja sam
porijeklom iz Sandžaka i to je
moj dug prema tom narodu. Treća
knjiga koju sam pripremio je

"Bošnjačka obitelj Pilica" gdje ću
od 1684. godine iznijeti porijeklo
moje porodice. Knjiga će se
sastojati iz dva dijela. Prvi dio će
biti o mojoj porodici iseljakanju
moje porodice od Budimpešte,
Osijeka, Bijelog Polja, Sarajeva,
Bihaća, Istambula i Izmira. Drugi
dio će biti posvećen mom sinu
jedincu gdje još uvijek imam
mnogo praznina da bi taj dio bio
potpun.

SabaH: Vi ste i prije
objavljivali određene materijale
pjesme. Možete li nam reći šta
ste sve objavili?
Husein Pitica: Još 1954. godine
izdao sam jednu moju zbirku
pjesama pod nazivom "Život je
najbolja škola" to je štampala
"Beogradska mladost" onda sam
izdao i dvije stručne knjige i to
"Kućne
instalacije" znači,
vodovod i kanalizacija za
srednjotehničke škole i Sanitarna
tehnika za srednjo-medicinske
škole, mada sam pisao i kao
koautor "Razvoj Teslića i teslićke
industrije" i razvoj "Krivaje
Zavidovići".

Moji najdraži mogu se osloniti na mene,
~jer se ja. oslanjam na Western Union®!

Kada vi pošaljete novac sa Western Union
vašim najdražim u Bosnu vi možete biti bez
brige. Ova rukovodeća kompanija, koja
posluje više od 125 godina
i ima preko 70, 000 lokacija u preko 172 zemlje,
nudi mogućnost slanja novca u par minuta.
Pored toga, Western Union cijene su jako povoljne.
Nije ni čudo da sve više i više Bošnjaka
koriste Western Union servis.

Za sve informacije nazovite:
1-800-325-6000
WWW.westernunion.com

The lastest way to send money worldwide
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Intervju Fadil Banjanović, direktor Regionalnog
ureda za povratak u TK

NISAM PODNIO, NEGO
PONUDIO OSTAVKU
Ovako više ne
može

Banjanović:

Povratnici
nemaju šta jesti
Sarajevo,
28.
oktobra (BHP) •
Zbog nedostatka
kvorumanije održan
nastavak 9. sjednice
Predstavničkog doma
Parlamenta
Federacije BiH koji
je bio zakazan za
danas u Sarajevu.
Iako je početak
sjednice pomjeren sa
II na 11.30 sati kako
bi se poslanici okupili
u sali, sjednica je
prekinuta nakon što
je pojedinačnom
prozivkom
ustanovljeno dajeu
sali prisutno samo 68
od ukupno 140
poslanika koliko ih
ima u tom domu •.
Predsjedavajući

DomaEnver Kreso je
prekinuo sjednicu uz
konstataciju da se
nisu stekli uvjeti za
njeno održavanje.
Prije prekida je
predsjednik Kluba
poslanika
Socijaldemokratske
partije BiH Karlo
Filipović zatražio da
se konstatira koliko j e
poslanika iz kojeg
kluba prisutno i utvrdi
odgovornost za
prekid sjednice.
Filipović je kazao
kako se u javnosti
stiče dojam da su

zastupnici iz svih
stranaka odgovorni za
ovakav rad, odnosno
nerad Predstavničkog
doma federalnog
parlamenta.
Predsjedavajući muje
odgovorio da on nije
obavezan podnositi
informaciju o broju
pristunih poslanika po
klubovima, nakon
čega je sjednica
prekinuta, a termin
novog nastavka bit će
naknadno utvrđen.

se
dodati, smatra on, i
način formiranja
stranačkih izbornih
l
t a

- Jučer je na sjednici Vlade
donesena odluka da više nema
paketa za prognanike i ostale
kategorije ugroženih. Zašto, ne
znam. Ali znam da prognanici
koji su se vratili u svoja ranija
mjesta prebivališta u RS
nem~u šta jesti. Tamo su
napravljene javne kuhinje koje
već danas nemaju hrane. Uz to
zima dolazi, a od prognanika
niko nije dobio kilogram
pšenice da zasije njivu· kaže
na početku razgovora Fadil
Banjanović, direktor Ureda za
povratak TK nakon što je u
medijima objavljena
informacija da podnosi
ostavku.

Podjela

pomoći

Jucer ste javno prozivali ministre i
u V/adi TK, ali i u Federaciji?
- Molim vas, ministar Ahmet
Smajić je po ovom kantonu dijelio
krave, koze, motokultivatore.
Dobro je, neka dijeli. Ali te krave i
koze ne mogu dobiti prognanici.
već samo oni koji imaju zemlju,
štalu i kuću u Federaciji. A on
zadužuje ovu državu i moje dijete
za te krave i freze koje dijeli. Ne
radi to on sam na svoju volju, to je
njemu odobrio Bicakčić , koji se
nikada nije udostojio da upita šta
to vi tamo po toj RS Bošnjaci i
Hrvati radite. imate li štajesti.
Neka ne misli ni Bicakčić, a ni
Smajić. ni njima slični da će
dovijeka biti ministri i premijeri i
da ova država postoji zbog njih.

=--11-11_11-111
111111
--

Sarajevo, 28. oktobra
(BHP) - Dva su
razloga zbog kojih u
posljednje vrijeme
često
dolazi do
nedostatka kvoruma i
prekidanja sjednica
Predstavničkog doma
Parlamenta Federacije
BiH, kazao je nakon
današnjeg prekida
nastavka devete
sjednice
predsjedavajući tog
doma Enver Kreso.
- Jedan je - kazao je
Kreso - što sjednice
imamo češće nego što
smo predvidjeli, a
imamo i velikukoličinu
Vladinih materijala.
Drugije,kazaoje,sve
slabiji odziv poslanika
Jia zasjedanje, obično
prvog dana postoji

Znači to je razlog zbog
kojeg ste. navodno,
podnijeli ostavku?
. Nisam podnio, nego
ponudio ostavku, jer se
ovako ne može više raditi.
Nije Fadil Banjanović
jedina budala u ovoj državi
da se brine o Aneksu 7 i
njegovoj provedbi. Neka
još neko dobije šećernu
bolest osim mene ...
Prije dva dana hvalili ste
Vladu TK, a sada ste
nezadovoljni njenim
radom?
- Jesam i danas je hvalim.
Jedina pomoć kojaje
stizala prognanicima na
ovom kantonu je stizala iz
te Vlade. Ali danas je ova
Vlada u situaciji da se njen
premijer Bajazit Jašarević
više ne smije ni na novine

potpisati. Niti jedan ministar više
ne smije potpisati ništa jer mu
odmah skoče za vrat da je
lopov.

situaciju
zastupaju pomalo
suprotstavI) ene
interese kantona i
Federacije. Moguce
je daje i u tome dio
razloga. Mislim da
unutar pojedinih
klubova poslanika
treba
povesti
raspravuo aktivnosti
u
federalnom
parlamentu,
s
obzirom na to da do
kraja ovog mandata
moramo uraditi još
dosta
posla,
zaključio
je
predsj edavaj ući
Predstavničkog

doma federalnog
parlamenta Enver
Kreso.

ZIMSKO RAČUNANJE VREMENA
Sarajevo, 28. oktobra (BHP) - Ministarstvo socijalne politike, raseljenih osoba i
izbjeglica obavještava javnost da zimsko računanje vremena počinje 31. oktobra
tačno u tri sata tako što će se pomjeranjem za jedan sat unatrag vrijeme u tri sata
računati kao dva sata.
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Srbija: POTPISAN
SPORAZUM OPOZICIJE
Beograd, 28. oktobra (BRP)Lideri 15 opozicionih partija u
Srbiji potpisali su danas u
Beogradu sporazum o saradnji
prije i poslije izbora, javio je
Radio Deutsche . Welle.
Dokument su između ostalih
potpisali lideri Demokratske
stranke Zoran Đindić,
Demokratske stranke Srbije
~ Vojislav Koštunica, Nove

demokratije Dušan Mihajlović,
Demokratske alternative
Nebojša Čović i Demokratskog
centra Dragoljub Mičunović.
Te opozicione stranke
obavezuju
se,
prema
dokumentu, da ne prihvate
jednostrane pregovore s
vlastima o izbornim uvjetima i
raspisivanju izbora.

TUĐMAN KUPIO GROBNICU U
VLASNIŠTVU PRAVOSLAVNE CRKVE
Zagreb, 28. oktobra (BHP) Predsjednik Republike Hrvatske
Franjo Tuđman kupio je 1989. godine
grobnicu koja je bila u vlasništvu
Pravoslavne crkve. javio je Radio
Deutsche
Welle.
To je na konferenciji za novinare
izjavio predsjednik Udruženja za
ostvarivanje prava vlasništva na
grobove i zaštitu pijeteta Željko
J u
k
o
v
ć

Udruženje će, kako je najavljeno, tužiti
Zagreb zbog bespravne prodaje
grobnih mjesta na zagrebačkim
grobljima
Riječ je o zemljištu koje nikada nije
pravno kupljeno od dotadašnjih
vlasnika. Oštećene porodice ističu da
su kosti njihovih pokojnika pobacane
i grobna mjesta prodata kao
nekorištena.

Filipini: OTPUSTENI RADNICI

KlDNAPOVALI STUDENTE I
PROFESORE
Manila, 28. oktobra (BHPI
XINHUA) - Dvadeset profesora i
studenata Državnog univerziteta
Mindanao (MSU) danas
poslijepodne po lokalnom
vremenu oteli su otpušteni
univerzitetski radnici u provinciji
Sjeverni Lanao, na sjeveru otoka
Mindanao, saopćili su vojni
izvori.
Žrtve su bile u autobusu na putu
kući za provincijsku prijestonicu

lligan kada ihje zaustavilo
sedam otmičara, izvijestilaje
Filipinska novinska agencija
(PNA).
Ovo je jedno od najvećih
kidnapovanja u Sjevernom
Lanaou posljednjih godina,
dodaje se u izvještaju PNA.
Putnicima je naredeno da izadju
iz autobusa, alije vozaču
omogućeno da ode i izvijesti
vlasti o incidentu.

Vozač

je rekao da su sedam
bivši radnici na ugovor
pri MSZ-u koji su otpušteni, a da
nisu primili četveromjesečnu
otmičara

plaću.

U izvještajima se kaže da su
otimači očigledno uvrijeđeni

otpuštanjem
zarada.

ineisplaćivanjem

PAD RUSKE RAKETE
Alma Ata, 28. oktobra (BHP) Ruska raketa "proton", kojaje
nosila komunikacioni satelit,
srušila se kasno sinoć nakon
lansiranja s lansirne rampe u
Baikonuru u Kazahstanu,
saopćilo je danas kazahstansko
Ministarstvo za hitne slučajeve.
Ovaj incident je ponavljanje
neuspješnog lansiranja
"protona" u julu, kada su

zamalo promašene kuće ujednom
selu u regionu Karaganda, što je
izazvalo spor između Rusije i ove
centralnoazijske države.
"Motori druge faze su zakazali i
raketa "proton" za opremom
express-A se srušila", izjavio je
jedan glasnogovornik.
Onje rekao daje do kvara došlo
220 sekundi nakon uzlijetanja u
srijedu u 23.20 po lokalnom

vremenu.
Nije bilo neposrednih izvještaja o
žrtvama, a istraga o udesu je u
toku.
Glasnogovornikje rekao da se
raketa srušila oko 25 kilometara
sjeveroistočno od grada Atasua
ili gotovo 300 kilometarajužno od
regionalnog centra Karaganda.

1'-....,

....

AKO STE IZBJEGLICA ~l.~_
AKO tELITE POeETI RADITI
AKO STE VEĆ KRENULI SA NEKAKVIM MALIM
PRIVATNIM BIZNISOM

OBRA TITE NAM SE,
JER MI VAM SIGURNO
MOZEMO POMOĆI

DO K.REDIT.A - BEZ KREDITA
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·SabaH

U bostonskom predgrađu Chelsea predstavljen dio bosanske kulture,
tradicije, kulinarstva i još što-šta
v

SEBI ZA DUSU, DRUGIMA ZBOG PONOSA!
U petak, 22. septembra ove

radu
i
afi rm ac ij i
projecta
"Roca", koji
je
organizirao

godine, je ubostnoskom
predgrađu Chelsea (gdje je
najveća
koncentracija
Bosanaca ovog područja)
održana bosanska večer pod
naslovom "Bosnian arts & culture". Uz predstavljanje dijela
bosanske umjetnosti i kulture,
bila je zastupljena i naša
tradicionalna kuhinja, te
muzika. Specijalno za tu priliku
je štampana i podijeljena
brošura "Bosn ia - people,
places & things", na čijoj
naslovnoj strani je mapa naše

o

MIRSAD ALIHODŽiĆ SA RODITELJIMA

MIRSAD ALIHODŽiĆ SA
OCEM (LIJEVO) I
DOPISNIKOM "SabaH"-a

Domovine, himna (doduše
bivša, jer je s tekstom)
prevedena na engleski. U
njenom kratkom sadržaju su
zastupljeni oPĆi podaci o našoj
zemlji (geografski, statistički,
demografski i drugi), prijevod

v

u

manifestaciju.
N a i m e ,
"Roca", je
aSOCIjacija
koju finansira
država, a čija
je osnovna
djelatnost
okupljanje i
programirane
aktivnosti
djece
iz
imigrantskih
zajednica
koje žive na
o vom

nekih riječi i izraza, koji se
upotrebljavaju
u
svakodnevnom govoru, na
engleski,
te
kazivanja
nekolicine naše djece i
omladinaca o njihovim
autentičnim sudbinama.
U sklopu programa je
dodijeljeno i specijalno
priznanje našem oml adin cu
Mirsadu Alihodžiću (rodom iz
Sanskog Mosta), za nesebičan
dvogodišnji rad i doprinos u

području,

među kojima, naravno, i naše.
Od tih aktivnosti spomenimo
pojedine sportske discipline
(košarka, nogomet), učenje
engleskog jezika i sl. Svake
subote zainteresirani imaju
priliku da uče arapsko pismo,
odnosno da se približe učenju
Kur' ana časnog.
U povodu održavanja ove
manifestacije, razgovarli smo
sa osobom koja profesionalno
radi za spomenutu asocijaciju,

34-godišnjom Malikom Bey
(ranije, dok je bila katolkinja,
zvala se Suzette). Naime, ova
mlada hanuma, rođena
Amerikanka, je prije 6 godina
primila islam. Ne ulazeći u
razloge njenog slobodnog
izbora, ali svojim oblačenjem,
koje upravo naša vjera nalaže
svakoj ženi te nekim drugIm
postupcima (ne rukuje se sa
muškarcima, naprimjer) nas Je
"isprovocIrala" da je ipak
upitamo da li je naučila da
klanja, posti li i sl. Potvrdilaje
da to sve radi, iz uvjerenja I sa
velikim zadovoljstvom. Gaji
velike simpatije prema našoj
djeci, omladini i ljudima, a želi
čim prije i da posjeti Bosnu. Što
se tiče projecta "Roca", kojeg
profesionalno vodi u ovom
dijelu Massachusettsa, ističe da
je osnovni smisao njegovog
postojanja prevencija da djeca
i inače mladi ljudi iz
imigrantskih zajednica, pri
dolasku u novu zemlju, ne
izaberu pogiješan put - put
droge, alkoholizma i svih
drugih oblika nasilja.
Razgovarajući sa nekolicinom
naših
omladinaca
koji
volonterski asistiraju Malikahanurni u njenom plemenitom
radu, svi do jednog su nam
potvrdili da su motivi ove
mlade žene, te ukupni doprinos

MALIKA -HANUMA BEY
pozitivnom usmjerenju naše
mladosti u novom obitavalištu
prepunom raznih izazaova,
nadmašili njene profesionalne
obaveze. "Ona to radi više iz
humanih opredjeljenja, nego iz
profesionalnih", rekoše nam
naši mladići. U svakom slučaju,
bilaje to večer za pamćenje. Mi,
Bosanci, zadovoljili smo svoju
dušu prezentacijom nekih od
naših
prepoznatljivih
vrijednosti, te istovremeno bili
ponosni što smo to pokazali i
drugima. Preostaje nam još da

sejavno zahvalimo voditeljima
projecta "Roca", posebno
Malika - hanumi, zbog
nesebičnog rada sa našom
djecom i omladinom sa ovoga
područja, te prvoj (nadamo se
ne i posljednjoj) ovakvoj
manifestaciji, kao kulminaciji
njihovih
svakodnevnih
aktivnosti.

Bedrudin GUŠIĆ
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SabaH

U povodu novootvorenog

kafića

CAFE "MOND" - DIO SARAJEVSKE
DUSE U NJUORKU
v'

Kada se sastave iskustvo,
ljubav,
nesebičnost
i
napravimo
entuzijazam, uspijehje svakako sa roditeljima,
šestoro
braće
i
pravi
projekat
neminovan. Čovijek kao što je
sestre
koji će donositi
Kemal Krnić, skrenuo je pažnju dvije
mnogo veći
na sebe samim tim što je kao došao u Sarajevo
profit.. Siguran
sarajevski izbjeglica prije samo i zavolio ga.
sam da bi
4 godine na Njujorški aerodrom Kada pomenem
uspij eli samo
sletio sa jednom njemačkom sarajevo ja uvijek
ako smo složni i
markom u džepu a prije samo ustanem.
r,
Sarajevo
je
meni
poštujemo
četiri dana sa svojim partnerom
pravila igre koja
Kenadom Banderom otvorio dalo sve. Krasnu
suprugu uz čije
svakom
kafić "MOND" na Astoriji u
pojedincu daju
New York-u za koji, slobodno razumj evanj e
" ,
J!
uvijek
tačan zadatak.
možemo reći predstavlja ponos sam
Kemal Krnić
Mora se znati
naše čaršije. Nije slučajno što mnogo postizao.
ko šta radi. ovome ili imate planove za
enterijer ovog kafića može Naša ljubav je
Koristim ovu budućnost?
poslužiti vrhunskim američkim izrodila kćerkicu
'priliku
da - " Svakako da imam. Želja mi
dizajnerima kao primjer kako Anesu koja je
a
d
a
posa vj etuj em je da sa partnerom otvorim
treba raditi. Svoje ushićenje s
naše momke da diskoteku gdj e ć e naša
otvoreno su pokazali i momci trinaestogodišnja
se što pnJe omladina provoditi svoje
koji su rado viđeni gosti tinejdžerka. Zato
što
nas
je
u
kući
otarase rada za vrijeme uz muziku i druženje.
najpoznatijih sarajevskih kafića
mnogo,
Za jednim takvim objektom
drugog
l
i koji su svakako kompetetni bilo
zadovoljavaju ima potreba. Naša omladina je
dati
oCIJenu.
Članovi naučeni smo da
se skromnim ovdje na jedan način
najpopularnije sarajevske samostalno
zapostavljena te osjeća potrebu
čekovima. Ovo
grupe "Crvena Jabuka" rekli su uspijevamo u
Vlasnici sarajevskih kafića: Kemo i Gogo
je zemlja sa za druženjem. Želim da im to
- da je ovaj kafić bukvalno životu. Braća i
omoguć im na obostrano
"prenešen" iz Sarajeva. U tome sestre su uspijeli na svoj način .
zadovoljstvo. To ću realizovati
i jeste njegova veličina i Četvorica braće su završili
uz pomoć ljudi koji će mi
toplina. Kako pjevač "Jabuke" fakul tete a j a sam kao
pomoći kao što su pomogli
Žera reče - Naš kafić ovdje u dvadesetč etverogodišnj ak
prilikom izgradnje ovog
New York-u nije samo kafić. otvorio svoj prvi kafić na
objekta. Koristim ovu priliku
To je mjesto gdje se u ovom Baščaršiji u Sarajevu. Čaršija
da se u moje a i u ime svog
megalomanskom gradu naša me je ubrzo prihvatila iako sam
partnera Kenada Bandera,
omladina okuplja i na taj način došao iz Podgorice. Dolazili su
svima od srca zahvalim jer
otvara prostor za međusobna u moj kafić, a to je za ondašnje
kafić "MOND" nebi bio ovo što
poznanstva i druženja, što vrlo prilike bio uspijeh jer je u
jeste da nije bilo njihove
često
rezultira brakom. Sarajevu tada bilo nekoliko
Žera sa sarajevskom rajom u "Mondu"
pomoći a posebno smo
Zamislite samo koliko je hiljada kafića. Mi, vlasnici smo
obilazili jedan drugog i Namjerno sam mu rekao da ću mnogo
mogućnosti
za zahvalni dvojici ljudi tj.
razočaranih u ljubav ušlo u
sarajevske kafiće a izašlo razmjenjivali mišljenja i to raditi duže nego obično jer samostalni biznis. Ako ne može Adžović Idi, za izvođenje
iskustva. Pomagali smo jedan želim da mu uradim bolje nego sam nastupiti, neka se udruži sa molersko-dekorativnih radova
pogođeno Amorovom strijelom
i to kruni salo brakom. Tako će drugom. To želim i ovdje u sebi. I hoću, daću sve od sebe nekim i jednostavno krene. kao i Orahovac Nedžadu koji
da njegov kafić izgleda bolje Nemože ništa izgubiti. Uz malo nam je nesebično pomogao oko
biti i ovdje, a to pogotovo ovdje New Yorku.
Upadam
Kemalu
provokativno
u Americi ima veliki značaj.
od mog u domenu mog volje i sloge garantovano će riješavanja administrativnih
u
riječ
sa
opaskom
da
će
se
problema kao i oko dobijanja
Isto tako i naši koncerti nisu
segmenta rada. Ovaj kafić, uspijeti".
uskoro
renovirati
obližnji
kafić
Vi
ste,
može
se
slobodno
reći
liker dozvole.
kafić
"MOND",
je
moj
četvrti
samo mjesta gdje raja sluša
muziku, nego i mjesta gdje se "Bumerang" koji će odvući kafić u koji kao vlasnik guram uspijeli. Dali vi ostajete na.,.
mladi sretnu i zavole u ritmu mnoge njegove mušterije. ključ u vrata".
muzike. I na kraju, iznenadilo Smije se i nastavlja:" Ja sam u Opet ga prekidam opaskom da
me je prijatno što je poslije Sarajevu navikao da radim sa i nije pametno imati partnera u
našeg koncerta ovdje došlo 200 među ljudima koji su mi bili poslu jer obično "puca" i ljudi
do 300 mladića i djevojaka i konkurencija. Bez lojalne se posvadjaju pa raziđu. - "
nema
m Kada smo bili momci, ženili
ostalo do zore a da su domaćini konkurencije
tako profesionalno izdržali taj prosperiteta. Iskreno da kažem smo se sa djevojkama koje smo
nalet i sačekali zoru bez ijednog da bih volio da oko mene sa upoznali i stupili u mnogo
obadvije strane bude deset ozbiljniji "biznis" nego što je
najmanjeg incidenta.
Kemal Krunić, jedan od dvojice kafića. To bi dovelo mušterije kafić, a to je brak, ulažući nešto
vlasnika kafića "MOND" o i meni a i drugima. Raja bi se mnogo VIjednije kao rizik, a to
sebi kaže: "Potičem iz jedne premještala iz jednog kafića u je dijete. Tako je i sa biznisom.
mnogočlane
porodice. drugi i svi bi bili puni. Što se Upoznajemo
partnera,
Porijeklom sam iz Podgorice Bumeranga tiče ja sam Sejdiću, procijenjujemo ga .. .i naprijed.
ali sam kao dvadesetogodišnjak mom dobrom prijatelju, obećao Ja bih volio da nas u ovom
Kemal sa gostima
uraditi dekoraciju sofa i sjedala. partnerstvu ima još više i da

,r '
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Nakon koncerta Crvene jabuke u New Yorku
Tekst i Foto:
Džidžović

š.

Koliko god mi je zadovoljstvo
opisati tu ovo što ću opisati mojim
cijenjenim čitaocima, još toliko mi
je žao što vi niste to lično doživjeli.
Zato ću pokušati ovom reportažom
dočarati atmosferu na Astoriji u
New Yorku, mjestu gdje živi oko
dvadeset hiljada naše raje i mjestu
gdje je protekla nedjelje održan
koncert
najpopularnijih
zabavnjaka, grupe Crvena Jabuka.
Koncert Crvene jabuke je bio samo
povod da iz okolnih gradova, gdje
naša raja živi i radi u New York
dodje nekoliko stotina naših

NOĆ NAŠE MLADOSTI
pupoljaka, naše mladosti, vozeći
se i po nekoliko sati. Astoriju inače
krasi nešto što nijedan gradu u
Americi nema.Na površini od
samo nekoliko stotina metara
skoncentrisano j e 4 prodavnice
domaćih prehrambenih proizvoda,
tri kafića, dvije videoteke,
nekoliko restorana i kahvana, naša
turistička agencija i, umalo da
zaboravim, redakcija SabaH-a.
Sve to čini jednu cjelinu koju mi
sa ponosom zovemo "Naša
mahala". I baš ta, naša mahala
živnula . e u ne
u. Iz tek

zvižduci, vriska. Zera, pjevač Crvene jabuke
pozdravio je prisutne. Zvuci prvih pjesama
zanjihaše salu u ritmu muzike. Odjednom sa lica
jedne djevojke, u odsjaju reflektora, nešto mi
bljesnu. Bila je to suza koja se slivala niz njen
obraz dokje plesala. Sjećanja, reče ona stidljivo
i nasmija se. Uzvratih joj osmijeh i krenuh da
·napravim snimke za ovu reportažu. O utiscima
nakon koncerta nema potrebe ni pisati. Ukratko,
bilo je prelijepo. Nakon koncerta Crvena jabuka
sa većinom raje dočekala je zoru u obližnjem

pristiglih automobila sa tablicama
Bostona, Colubije, Pitsburga,
Utice ...treštala je muzika Bijelog
dugmeta, Dine Merlina, Hanke
Paldum, Halida Bešlića. Naši
pupoljci, momci i djevojke, veselo
su utrčavali u prodavnice kupujući
Vegetu da ponesu mami, Kiki
bonbone za bracu ili seku a i po
komad suhog mesa i sudžuke- babi
za mezu. Zelja puno, a para malo.
Naši pupoljci se zadovoljavaju
samo pogledima na ogromnu
ponudu audio-video kaseta i CDa sa čijih omota ih šarmiraju
njihove omiljene pop-rock i folk
zvijezde. Dok veselo čavrljaju pred
izlogom vedeoteke neodoljivo ih
mami miris bureka, zeljanice,
ćevapa i pečene jagnjetine iz

obližnje radnje. Koncentrišem se na žamor.
Akcenti razni, našeg govornog područja.
Sarajevski, krajiški, hercegovački, sandžački
a kad začavrljaju, i nesvjesni da su to uradili,
na Engleskom - bez akcenta. Koledži su
učinili svoje. Imam osjećaj da gledam
amerikance koji uživaju u ćevapima i našoj
narodnoj muzici.
Neposredno pred početak koncerta nasta
frka. Na trenutak mi nije bilo jasno šta se u
stvari dogadja. Djevojke u trapericama
dohvatiše svoje ruksake i pitaju gdje je toalet.
Ubrzo shvatih o čemu se radi. Restoran se
pretvori u pravu modnu pistu. Prelijepe
djevojke su se na brzinu presvukle i
našminkale u toaletu. Ubrzo smo se našli u
sali u kojoj je već treštala muzika Njujorške
grupe "Burek II svemiru". Nenadmašni
Darko Jelisić podgrijavao je atmosferu prije
nastupa Crvene jabuke. Ubrzo zatim pljesak,
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OKOM KAMERE
Nakon koncerta Crvene jabuke,u NewyYorku

NOe NASE MLADOSTI
nekog novca. Danas je
teško sa6.tvati CD ili
kazetu od multiplikacije.
Pira ti su uzeli taj posao u
svoje ruke tako daje to
jako teško ublažiti a
kamoli sprijedti.
SabaH: U Bih sujoš uvijek
na sceni stari dobri pjevači.
Šta je sa novom
generacijom? Po vašoj
procijeni, ko bi mogao
naslijediti Vas, Tifu,
Pimpeka ... ?

zera: Za razliku od
prijeratnih vremena, sada
u Sarajevu pa i u Bosni

borili pjesmom. Vi ste dali
značajan doprinos.

zera: Pjesma, i inaCk
kultura dala je veliki
doprinos za odbranu BiH
od agresije. Sjerom se kad
je raja izbacivala
kazetofone na prozore i
puštala pjesme dok su nas
bombardovali. Onda, u
ratu je odr.žana pozorišna
predstava Kosa a da ne
govorim da smo se prije i
poslije svake akcije
okupljali u kafidma i opet
družili uz pjesmu. Da nije
toga bilo, Bog zna kako bi
se sve ovo završilo.

SabaH: Vratić erno se
ponovo u Ameriku. U
kojim gradovima ste
održali koncerte?

zera: Bili smo u Salt Lake
Cityju, Detroitu, Chicagu,
Sent Louisu. Velike su
razlike izmedju gradova a i
medju našim ljudima. Na
primjer u Sent Lake Cityju
je preseljena kompletna
Banjaluka, u Detroitu je
centralna Bosna, Chicago
je izmješan, onako ima ih
sa svih strana. Za New
York da ne prim, tu je tek
pravi mix.
SabaH: Na kraju recite
nešto o onima koji su
napustili Sarajevo i u
vrijeme agresije na našu
zemlju bili "s' one strane
Drine" a sada žele nazad u
Sarajevo. Naravno mislim
na ljude iz muzičke branše.

zera: Ne treba tu mnogo
komentarisati. Mogli su
ostati sa nama, ali nisu.
Zamislite da smo svi izašli
iz Sarajeva, kakav bi ishod
bio. Znam da re vedna biti
"Ebn obraz" pa re se
vratiti ali im nikad nere
biti kao prije. To oni dobro
znaju. Srewm, sve se zna .
.žELIM NA KRAJU
ISKORISTITI OVU
PRILIKU DA SE
ZAHVALIM SVIMA
KOJI SU BILI NA
NAŠIM KONCERTIMA
OBZIROM DA SabaH
"IDE" U SVE TE
GRADOVE IDA
PORUĆ1M DA ĆEMO

Prije svega želim vam izraziti riječi dobrodošlice u ime
čitalaca SabaH-a. Mnogi širom Amerike imali su priliku da
uživaju u čarima vaše muzike a oni koji nisu, zadovoljiće se
ovim mtervjuom.
Šta ste očekivali a šta doživjeli u Americi?

zera: Mi nismo ništa posebno o Ckkivali jer smo otprilike
znali šta nas Ckka. Amerika je prepuna dobrih a i loših
stvari. Vere iznenadjenje su nam bili koncerti. Horit red,
bili su jako dobro posjereni, i to nasje prijatno iznenadilo.
Nismo ni znali da ima toliko našeg svijeta ovdje. New York
smo posebno doživjeli što se tiCk samog grada a i koncerta.

OPEDDOĆ1.

~

SabaH: U Bosni i
Hercegovini se dosta
polemiše oko zaštite
autorskih prava. BiH nema
takvu agenciju a vi ste,
kako smo obavješteni, član
HDS-a (Hrvatskog Društva
Skladatelja) pa se novac
umjesto u Bosnu, sliva u
Hrvatsku.

zera: Pa neznam, to
pitajte one dji je to pos 'o.
Nije ni nama drago što
takve agencije nema u
Bosni. Svakako mogu red
da taj cijeli proces oko
zaštite autorskih prava nije
još u Bosni poCko
funkcionirati kao što je bio
prije rata a možda nema ni
potrebe, jer tu i nema

ima jako mnogo bendova
ali onijednostavno nemaju
gdje svirati. Mi smo imali
Dom mladih na Skenderiji.
Tu smo imali mogu6zostii
za probe a i za koncerte.
To ova generacija nema.
Osim toga, novi bendovi i
solisti sada daleko teZe
dolaze do medija - novina i
televizije jer nemaju para.
Teško dolaze u priliku da
se predstave širokom
auditorijumu. Njima bi se
trebalo pomod. Za sada,
na vrhu su pjeva d i
bendovi iz prethodne
generacije.
SabaH: Kao što se i sami
sjećate, u ratnom Sarajevu
smo se protiv granata
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IMOMENTI žIVOTA

o

RODITELJIMA

r v l
doživljaji
svijeta
svakoga od nas,
od trenutka kad ga
ugledamo,
počnemo

doživljavati,
vezani su uz
roditelje. Oni su ti
koji nas dočekaju,
puni strepnje.
neizmjerne i
neopisive ljubavi,
spremni pružiti
na m
s v e ,
omogućiti nam što
lakš i pu t kroz
život koji nas
očekuje. Od prvih
izgovorenih riječi,
kojih nismo ni
svjesni, a opet su
upućene njima, pa
kroz cijeli naš
budući život, sa
roditeljima nas
veže neraskidiva
veza. Iako mnogi od nas korz
vrtloge života krenu nekim
dalekim, neočekivanim stazama,
otvrdnu i izgube onu prvotnu
nježnost i osjećajnost, pa čak i
zaborave roditelje pritisnuti
vlastitim borbama, uvijek ih
sudbina vrati ka tom izvoru.
Slučajnim sjećanjem koje prizove
neki davni, već zaboravljeni
doživljaj sa njima, poznanikom
čiji spomen vlastitih roditelja
dozove sliku tih tako nam dragih
i nama odanih lica, ili pak
donošenjem neke odluke kad
poželimo da su oni opet tu, kraj
nas, sa svojim savjetom, lijepom
i mudrom riječi, podrškom i
neuništivom vjerom u nas.
Možda je moja slika i pojam

I

SabaH

roditleja previše idea ln, a upravo
zbog toga što mi je dato da kroz
primjer vlastitih roditelja, cijenim
i pravim neko mjerilo za druge
roditelje i djecu, njihov odnos,
uzajamno razumijevanje, ljubav,
poštivanje. Jer kako ikada
zaboraviti toliku nesebičnost, kad
su me, iako znajući da ostaju
sami, podržali u mojoj odluci da
krenem u svijet, znajući da me
gube, ali istovremeno i dobivaju
novu, jaču, iskusniju mene.
Nastalu zahvaljući njima, toj
vlikoj ljubavi koja i na račun
svoje sreće, ne uskraćuje ovu
moju, koja se tek imala razviti,
zaraditi životnim iskustvima ne
uvijek lijepim, ali neophodnim da
se nauči bolje cijeniti upravo ta

sreća i život sa svime što nosi.
Nikada neću zaboraviti to
prohladno septembarsko jutro
prije sedam godina, zajedničku
vožnju na aerodrom, razgovor,
naoko vedar i hrabar, i tugu koja
se prikrila i vrebala nas iz svakog
kutka auta, znajući da će punom
snagom zavladati tek nakon mog
odlaska, kad roditelji ostanu sami.
Pa rastanak, poljupci, suze, ruka
podignuta u znak pozdrava na
ulasku u avion, a te drage oči me
gledaju kroz veliki stakleni prozor
aerodromske zgrade, ne znajući
kada će me opet vidjeti, možda
tek sada shvaćajući težinu odluke
donešene iz povjerenja u mene
kao zrelu osobu, kojoj bi bio
grijeh uskrati it tako veliku želju,

'\

koja je tinjala još iz najranijeg
djetinjstva, da bi se tek po
završetku fakulteta formirala u
neophodnost, nešto jače od mene,
dato mi, što me vodilo da se ne
zasutvima i ne odustanem,
znajući da me ono suđeno čeka i
da mu ne mogu pobjeći. Trebalo
je imati hrabrosti, tako puno
ljubavi i vjere, a da se podrži
odluka i bez sebičnosti uputi
jedino dijete u još tada potpuno
neizvjesnu, stranu budućnost
jedne daleke Amerike, jednog
nepoznatog velegrada kao što je
New York. To se ne može nikada
zaboraviti. Pa me upravo i ta želja
da ne umanjim to njihovo
povjerenje, vjeru u moj uspjeh, i
u teškim trenucima kriza,
nostalgije, boli, uvijek vodila
naprijed, u nova osvajanja, i radi
mene same, ali ponekad još više
radi njihove sreće i mira, koji će
doći samo kao rezultat moje
vlastite sreće. Koju oni kao svaki
pravi roditelj mogu osjetiti, po
mom izrazu lica na poslanoj im
fotografiji, boji glasa u
telefonskom razgovoru, prvom
viđenju nakon nekoliko godina,
prepunom riječima neiskazanih
osjećaja, ljubavijošjače, vezajoš
čvršćih, roditeljskog ponosa zbog
uspjeha djeteta, koje je pak
presretno da im barem kroz tu
njihovu radost vrati barem mali
dio svega onoga poklonjenog mu
kroz godine pažnje, usmjeravanja,
učenja važnosti pravih vrijednosti
u životu, prije svega poštenja koje
je osnova za svaki uspjeh, svaki
korak naprijed. I sa svakom
novom godinom samostalnog
života, viđenja su postajala sve
češća, godine njihovog odricanja
i samoće počele dobijati svoju
nagradu, zadovljstvo u saznanju o

mojoj sreći, uspjehu, ljudima koje
sam upoznala i čije me
prijateljstvo okružilo, pa sve
sigurnije išla dalje i konačno
stvorila svoj novi, vlastiti svijet
daleko od rodnog grada, ulice,
ljudi koje sam znala, da bi se pri
svakom povratku neumitno sjetila
svega. Ali ne sa tugom, nego
osjećajem ispunjenja, jer sad sam
ostvarila moj davni san, uhodala
se stazom novog, već
prihvaćenog
života, da bi
istovremeno uviejk pamtila
početke,
tko sam i odakle
dolazim, i roditelje kao jedan
vječiti
svjetionik, čije samo
postojanje čini naš život tako
bogatim, osjećamo se tako voljeni
i zaštićeni, pa ma koliko godina
imali, dokle god su oni tu, dokle
znamo da ih imamo. Pa, kad ih
jednog dana i ne bude, sjećanje na
njih, na sve što je njihova ljubav
za nas stvorila, dala nam, sjećanje
na tu neizmjernu ljubav, uvijek
nam treba dati inspiraciju da i mi
našoj djeci jednoga dana budemo
to isto, da zahvaljujući nama
nikad ne zaborave tko su i odakle
dolaze, ali da im isto tako nikada
ne osporimo pravo da krenu
njima određenim stazama, makar
bile i daleke, možda neshvatljive
u to vrijeme, ali čiji je zov toliko
jak, da svaki roditelj mora shvatiti
da je zaludno suprotstavljanje
suđenome,
i da jednostavno
pokaže snagu razumijevanja i
povezanosti sa djecom dajući im
podršku. Koja će vremenom
potvrditi svoju ispravnost. I dati
im najveću nagradu koju svaki
roditelj može poželjeti. A to je
sreća vlastitog djeteta.

RADIO

I.V.

II

GLAS BOSNE I HECEGOVINE

I

S'V8lk.e S . .bc:»"te

FM.9I.5 M.z
od 11:30 - 12 Sati
~
.....

P.o Box 8091
Paramis , NJ 07653-8091

Phone/Fax:201670-0759
Email: Voice/BH@yahoo.com
Tax ID: 22-3332195
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Iz ciklusa "SabaH-ove priče - mahsuzije"

PROFESOR LATINSKOG
IN I

aj ljepši pogled prema njoj
je bio sa tvrđave Kaštel. I
od Ferhadije se lijepo
vidjela, kao i sa gradske pijace ili
bivše govedarnice - vašarišta,
kako se zvaše u vrijeme kad je
grad bio kasaba. Ma, odakle god
da je gledaš, ne možeš joj
odoljeti. Diviš joj se svaki put
ispočetka,
tražeći
pri tom,
pogledom i svim drugim čulima,
još pokoji skriveni djelić njene
čarobne ljepote. I onda, poželiš da
je opet, čim prije vidiš. Makar
izvana. Zavološ je k'o insana
bolan. A, tek mi, koji smo dane,
mjesece i godine proveli u njoj!?
Svakoga jutra bi se od hotela
"Palace" kao i iz drugih pravaca
zacrnilo od naših obaveznih
đačkih uniformi, jer bi hrlili
prema njoj. Prema banjalučkoj Realki. Tako i popodne, samo u
obrnutom smjeru. Jeste, dragi
moji, iako je i to vrijeme imalo
svoje modne trendove, naročito
za naš uzrast, bili smo
suvremenici grupe "The Beatles"
i drugih, mi smo morali u školu
da idemo u obaveznim
uniformama. Nekad je to bilo
vrijeme prvih simpatija ili "jedine
stvari na svijetu koju ne treba
objašnjavati ni tražiti joj razlog" prvih ljubavi, koje su se mnogima
događale u razredu ili između
časova, svejedno, nejma govora
da je to išlo "na šminku", na
račun tada provaljenih mini
suknji ili, s druge strane, muške
garderobe iz Trsta, na koju su
"padale" cure. Takve stvari su
mogle da pale, ali uvečer, na
korzou ili igrankama.
Eto, takva su pravila bila u to
vrijeme. Pravila, koja obilježiše
jedno vrijeme, mnogo generacija
i jednu Realku! Morala su se
poštovati. Pravila i jesu da se
uvede nekakav red i da se poštuju. Ali ...
Kada bi zvonilo za mali odmor,
gimnazijalci bi izašli samo u
hodnike, ne vani. Po hodnicima,
uobičajena đačka graja, tutnjava,
lupanje vratima ili tihi razgovori
po ćoškovima. Ko mladost, što be
se reklo. Neki bi otišli u WC radi
fizioloških potreba, a neki i kad ih

nisu imali. Imali su, međutim,
to jedan fini gospodin. I u školi i
druge razloge. Džaba što bi se . van nje. Zar da ga ikad vidiš bez
trudili da zatvaranjem vrata od tih bijele košulje, leptir mašne,
mokrih čvorova prikriju svoje
uglačanih cipela za koje je morao
da troši više kreme nego mnogi
tamošnje aktivnosti, jer ih nisu
mogli baš hermetički zatovriti,
drugi, jer su bile najvećeg
dimje kuljao prema hodniku kao
mogućeg broja? U gradu, kada bi
ga sreli, vidjeli bi ga i sa
iz kotlovnice. Oni unutra, krše
jedno od školskih pravila, misleći
obaveznim šeširom, ujesenske ili
da neće biti otkriveni. Neće,
proljetne dane s mantilom preko
vraga! Mislili su da su svi
ruke a ponekad i sa kišobranom,
profesori u zbornici, ali nije ' za svaki slučaj. Znali smo mi i
odakle je on pokupio sve te
uvijek bilo tako. Odjednom bi se
ispred tih prinudnih pušionica
fazone - školovao se čovjek u
začuo
prodoran i vrlo
Parizu. A, opet, znali smo i to, da
prepoznatljiv glas profesora, koji
se gospodinom ne postaje - on se,
glasno, ali ljutito skresa, da se jednostavno - rađa! Naš profesor
čulo i izvan velike zgrade:
je bio baš rođeni gospodin! Bio je
- In nostro c1oseto, muito creteno!
strog, ali pravedan. Latinski se
Znači, profesor latinskog je ispred
učio
prve dvije godine u
vrata. Šta sad? Oni unutra ne
gimnaziji. Ali, nejma veze, sretali
smiju izaći dok profesor ne ode,
bi mi stalno svog profesora u
ali kako znati da je otišao? Neki
školi i u gradu, a odnos je ostajao
isti. Poseban događaj je posljednji
od nas, koji bi bili u hodniku,
sada malo ko udaljeniji od mjesta dan nastave, uoči same mature.
Mi, maturanti, išli bi od razreda
događaja, zbog profesora, bi im
specijalno komponiranim do razreda za vrijeme održavanja
zvižducima javljali da je još tu.
nastave u njima, upadajući na
časove onih koje ova radost čeka
Istovremeno, žalili bi ih u tom
za godinu, dvije ili tri, pjevajući:
trenutku jer smo znali da je sve u
njima umrlo od straha.
- GAUDEAMUS, IGITUR .....
Naduravanje bi ponekad potrajalo
Učenici iz nižih razreda koje bi
taman toliko da i on i oni okasne
pohodili i profesori što su im u
na slijedeći čas. Ako bi profesor tim trenucima držali časove, bi
brzo otišao, nakon što bi ih samo
nama aplaudirali. A mi bi se
"počastio" onom izrekom, mi bi
pravili važni! Znajući da ulazimo
im pokucali na vrata i rekli:
u jednu učionicu gdje je čas
- Otišao je!
latinskog, potrudili bi se da
Imali smo veliki respekt prema "Gaudeamus" započenemo
svim profesorima, ali je profesor negdje u hodniku, a onda u samoj
učionici nastavimo:
latinskog bio nešto posebno. Pa, i
- VIVAT ACADEMIA, VIVAM
djelovao je nekako
najprofesorskije! Hem što je PROFESORES ...
Ih, te dragosti profesorove.
predavao predmet koji je davao
aromu i image takvoj školi, hem Ponovili bi to nekoliko puta, da bi
što je vće bio u poznijim nas on stišao i rekao na našem
godinama starosti, pa se i to jeziku, ali glasom od kojeg umalo
moralo dodatno uvažavati. Sve to
ne popucaše prozorska stakla:
- ŽIVJELI MATURANTI!
na stranu, ali njegova fizička
pojava! Čovječe, kada vidiš
Uslijedi, potom, matura i onda onoliku ljudeskaru ispred sebe, pa
kud koji, mili moji.
gas čiji se eho nekoliko puta
dobija od sva četiri zida, ima da ti
Sretali smo profesora i dalje u
se gaće tresu kad te prozove. Ali,
gradu, ponekad sa jednom
to je samo jedna strana njegove
vremešnom damom, ali i bez nje.
ličnsoti. Jer, kad smo ga malo
On bi otpozdravljao gordo,
bolje upoznali, znali bi u njemu
profesorski i obavezno skidao
prepoznati i blagost, sentiment,
šešir. Išao je redovno u hotel
baš prema nama i nadasve - bio je

"Bosna" i sjedao za četvrti stol od
vrata. Tradicija je tradicija!
Ubrzo, profesor bijaše
penzionisan, ali desi se i
zemljotres. Zgrada gimnzacije je
bila oštećena, ali nije bila za
rušiti. Srušiše je, međutim,
"projektanti" zbivanja
devedesetih, ne dozvolivši joj da
upravo tih godina obilježi svoju stotu! Tada su već trenirali
ubijanje banjalučke Ljepote!
Nama, koji smo najljepše godine
mladosti proveli u njoj, bilo je
teško. Plakali smo! - Kako li je
tek bilo profesoru latinskog? pitali smo se. On je u njoj proveo
čitav radni vijek. Ali, život je
neumitno tekao nekakvim
tokovima, što ih odrediše ljudi ali
i sudbine. Profesor je i u svoje
penzionerske dane redovno viđan
u šetnji gradom, s istom damom
ili bez nje. Sada je, umjesto u
hotel"Bosna", išao na ručak u
restoran Doma kulture. Da li je to
bilo zbog rušenja starog hotela pa
se profesor nije mogao navići na
novi ili zbog nečeg drugog?
Djelovao je i dalje uglađeno. Od
"Bosne" do "Palace-a", kuda bi
često šetao svojim dugačkim
koracima, stalno bi nekom
uzvraćao pozdrav, skidajući šešir.
Nekad bi se mi, njegovi bivši đaci
ali i kibiceri, upitali:
- Zašto ga uopće nosi kad ga ne
stigne staviti na glavu od silnog
otpozdravljanja?
Grad je u godinama poslije
potresa srljao sve više i sve
agresivnije u novogradnju. Širio
se, ali je u njegovom jezgru
srušeno mnogo vrijednih
znamenja što su prkosili zubu
vremena stoljećima i koja su ga
činila gradom prepoznatljivjm
svugdje. Polahko a sigurno je sve
manje ličio na sebe. Izmiješaše se
ljudi, a s njima i običaji, kulture ...
Kao da je već tada prizivana
njegova zla sudbina. Ipak, naš
grad se nije tako lahko predavao
nasrtljivom barbarizrnu. Neke
njegove osobenosti su i dalje
istrajavale. A, neke od osobenosti
grada su bili i neki njegovi žitelji.
Profesor latinskog među prvima.

Više od dvije decenije, nakon
kataklizme koja nam veću štetu
donese u godinama poslije, nego
krajem oktobra šezdeset devete,
kad je zemlja drhtala profesor je
i dalje bio markantna persona u
gradu. Bio je poštovan i uvažavan
kao od onih kojima je predavao,
tako i od drugih, bez obzira u
koje su oni škole išli. I za njih je
on bio - profesorčina' A on nije ni
mogoa više da razlikuje svoje
bivše đake od onih koji to nisu
bili. Ljudi su ga, međutim,
pozdravljali, popričali bi s njim
na ulici, kao i mi. Profesor
latinskog je obilježio jedno
poduže vrijeme u našem gradu.
Nekoliko decenija. Taman toliko
koliko je trajao i grad kakvog
smo vljeli i kojeg kao takvog
pamtimo.
I onda, rušitelji Realke
sedamdesete, zapocese svoje
drugo poluvrijeme dvadesetak
godina poslije. Istekla je prva
godina okupacije. Mnogi su već
napustili ukleti grad. Oni su tek
od nas, koji još ostasmo u njemu,
s iracionalnom nadom u
racionalnom beznađu, mogli da
cUJU da je umro profesor
latinskog. Pošto je živio sam, za
smrtovnice i pokop se pobrinula
gimnazija. Profesoru latinskog su
smrtovnice štampane - ćirilicom!
Apsurd? Pa i nije neki ako se zna
da su u to vrijeme u gradu, koji je
prolazio kroz završne faze svoga
nestajanja, ljekari pisali recepte
ćirilicom. - Ništa nas ne smije
iznenaditi! - sjetimo se da su nam
cijeli život . punili glave ovom
sintagmom. Izgubismo grad,
profesora ...
Ali, pitanje je' ko je gubitnik u
konačnici? Knjiga kaže da su
gubitnici oni koji ne vjeruju!
Vjerujući
čvrsto
u riječi
Stvoritelja, dodajmo još da
izgubiti ne mogu ni oni koji se
drže one čuvene, a koju nas je
profesor latinskog naučio:
- HISTORIA EST MAGISTRA
VITAE!
Bedrudin GUŠIĆ

ISPRAVKA
U posljednjem broju 97 SabaH-a u političkom komentaru B.GuŠiĆa nastala je greška. Naime u dijelu teksta gdje se prvi put spominje gospođa Fadila
Memišević, ona je predstavljena kao voditeljica Društva za ugrožene narode ... , što nije tačno. Ona je voditeljica bh. odjela Društva za ugrožene
narode...
U prošlom broju takođe u dijelu "banjalučkih priča"~salo je ... Ante Ćorića... a trebalo je pisati ... Ante Ćosića.

SabaH*, 29. OKTOBAR 1999. STRANA 19

SabaH
Povodom izloženih radova
Koncert čuvenog umjetnika, muzičara i
autora SR! CHINMOY-A u Central Parku mladog umjetnika Harisa
Kafadarevića

POZIV MIRU ZA NOVI
MILENIJUM
Koncert

HARISOV SVIJET
SLIKARSTVA

Sri

Chinmoy-a
pod
nazivom "Poziv miru
za novi milenijum"
održan je u subotu,
23. oktobra na East
Meadow-u u Central
Parku na Manhattnu.
Ovaj
svestrani
umjetnik koji je i
kompozitor, autor i
izvođač, poznat j e po
koncertima održanim
širom
svijeta,
uključ ujuć i
londonski "Royal
Albert HaH", "Opera
House" u Sidney-u,
njujorški "Carnegie
HaH" i "Lincoln Center" i mnogi druge.
Koncert u Central
Parku je njegov
doprinos proslavi
2000 godine, novog
milenija.
U prohladno ali
sunačno subotnje
p'opodne okupilo se
oko 700 ljubitelja
muzike i mira da posluša
svestranog umjetnika · Sri
Chinmoy-a. Koncert je
započeo pozivom na nekoliko
trenutaka tišine, upućenih
miru u cijelome svijetu. U
dvosatnom programu koji je
uslijedio umejtnik je iskazao
umijeće izvodeć i svoje
kompozicije na 17 raznih
instrumenata, neke od njih je
popratio i vlastitim pjevanjam.
Sri Chinmoy se tokom
mnogobrojnih posjeta raznim
zemljama svijeta upoznao sa
stotinama
instrumenata
karakterističnim za pojedine
zemlje, a od ovih odabranih za
koncert u Central Parku, da
nabrojimo samo neke: okarina
(USA), bambusova flauta
(Indija), viola (Njemačka),
dvostruka okarina (Australija),
čelo
(Italija), Yamaha
sintesajzer (Japan), klavir
(Evropa).
Završetak svake od pjesama
popraćen je oduševljenim

I DIREKTOR ŠKOLE GOSPODIN
STEPHEN DRAKES

pljeskom publike. Sri Chinmoy
je posvetio svoj život muzici i
miru. Sebe naziva odanim
učenikom mira. Uneumornoj
potrazi za mirom, ličnim i
zajedničkim upoznao je mnoge
sfere života ljudi širom svijeta
i kroz to upoznavanje, svojim
učenjem i muzikom dotakao
živote hiljada. Njegovo učenje
se zasniva na pronalaženju
duhovnosti u samome sebi,
koje ne smatra bijegom od
svijeta, nego naprotiv, snažnim
sredstvom za preobražaj sebe i
svijeta ka boljem i mirnijem
sutra. UNUTARNJI MIR
SVAKOG ČOVJEKA JE
OSNAVA ZA SVJETSKI
MIR, kaže Sri Chinmoy, zbog
čega je i dobio naziv "Sanjar
mira". O svojim idejama pisao
je u više od 1300 pisanih djela
(pjesme, drame, eseji) , stvorio
je hilajde slika i kompozicija.
Zanimljivo je da veliku pažnju
posvećuje i fizičkoj kondiciji,
koja je važna za mentalno i

duhovno uzdizanje, pa poziva
sve da se bave sportom, sudjeluju
u raznim aktivnostima. Čuveni
umjetnik Leonard Bernstein je
izjavio da muzika Sri Chinmoya ima nevjerojatnu moć i da se
samo nada da će i on jednog dana
svojom muzikom biti dio
kozmičkog izvora mira i duboke
energije u kojem se nalazi Sri
Chinmoy. Sam Chinmoy pak
kaže za svoje sviranje da mu nije·
cilj da slušaoc doživi uzbuđenje,
on teži sasvim drugom iskustvu,
a to je prosvjetljenje, osjećaj
jedinstva sa svijetom oko sebe.
Odlazeći sa koncerta, ja sam
upravo to osjetila i vidjela po
licima drugih napuštajući Central Park u vrijeme prvog
sumraka, da su i oni, barem
nakratko, izašli iz svijeta
svakodnevice i dotakli mir,
opuštenost i optimizam. Što je i
bio cilj ovog koncerta.
IV

U utorak, 19. oktobra, održana je
izložba radova učenika Srednje
škole za umjetnost i biznis (High
School for Arts & Business) iz
Corone,Queens.Izložbajeodržana
na Manhattnu u poslovnim
prostorijama korporacije "Alliance
Capital Corporation'", koji su bili i
sponzori. Među izloženim
radovima bila su i 4 rada mladog
umjetnika Harisa Kafadarevića iz
Sarajeva. Bez ikakvog pretjerivanja
može se reći da su Harisovi radovi
(2 slike i 2 crteža) svojom
kvalitetom i ekspresivnošću
odskočili od ostalih, što potvrđuje
i iskazano zanimanje za njegove
radove od strane Amerikanaca koji
su prošetali izložbom i razgledali
sve izložene radove. Pred kraj
izložbe, uspjela sam izdvojiti
Harisa iz grupe zainteresiranih
ljubitelja umjetnosti i postaviti mu
nekoliko pitanja da ga pobliže
predstavimo čitateljima SabaH-a.

tehnici kojaje svojevrsna kombinacija,
moja tajna (značajno se osmjehuje),
kao i dva crteža, reprodukcije. Što se
tiče tumačenja, moj cilj je stvoriti
"univerzalnu sliku'", sliku koja će
čovjeka koji stane pred nju, uspjeti
odvesti u drugi svijet. Bio čovjek tužan
ili veseo, ta bi slika trebala jednako
djelovati na sve. Koliko u tome
uspijevam, to trebaju drugi reći.

SabaH: I na kraju kakvi su ti
planovi po završetku srednje
škole?
H. Kafadarević: Htio bih srednju
školu završiti prije određenog roka ako
bude moguće, ranijim polaganjem
nekih predmeta. Tako bi mi ostalo više
vremena prije početka studija za
slikanje, ali i za pokušaj dobivanja
stipendije za dalje školovanje. Moja
željaje upisati u svijetu cijenjeni Pratt
College u Broooklynu, smjer
slikarstvo. Volio bih dobitI stipendiju
direktno od njih, radije nego tražiti
sponzore u vidu raznih firmi, fondacija
i sli. Najvažnije je da znam što želim,
a to je baviti se slikarstvom.
Odlazeći sa izložbe u pratnji Harisa,
još jednom sam pogledala njegove
radove koji su me oduševili i tako
ugodno iznenadili svojom kvalitetom,
s obzirom da se radi o tako mladom
čovjeku. Njegov primjer bi trebao
poslužiti svim našini mladim ljudima,
da kad nešto vole i imaju dara, bez
obzira o kojem se području rada i
života radilo, trebaju se posvetiti tom
pozivu, punim srcem i vjerom u uspjeh
i rezultat neće izostati. U sjećanje mi
sada dolazi i intervju sa poznatim
glumcem Treat Williamsom objavljen
ujednom od ranijih brojeva SabaH-a,
i njegova poruka mladima koja govori
upravo o tome. Dolazeći od umjetnika
koji je i sam odabrao ono što je volio
raditi, posvetio se tome i uspio, mislim
da veće preporuke i poticaja ne treba
ražiti. Na mladima je samo da ostanu
dosljedni sebi, svom odabiru i da bez
straha zakorače ubudućenost kojaje i
namijenjena njima, generaciji mladih
umjetnika, naučnika i stručnjaka na
bilo kojem području rada, generaciji
novog melenija na čijem smo pragu.

SabaH: Najprije se, molim te,
ukratko predstavi Čitateljima.
H. Kafadarević: Imam 18 godina,
iz Sarajeva sam, gdje sam započeo
pohađanje osnovne škole, ali
dolaskom rata, prešao sam u
Sloveniju, da bi se opet vratio u
Sarajevo gdje sam završio osnovnu
i potom upisao srednju Umjetničku
školu,
smjer
Primjenjeno
slikarstvo. Završio sam tri razreda
srednje škole, i potom došao u New
York. Prije samog dolaska u aprilu
ove godine, sudjelovao sam u
izložbi "Mladi voljenom gradu'" u
Sarajevu sa radom "Mrtva priroda'",
ulje na platnu. Ovdje sam upisao
zvršnu, četvrtu godinu srednje
škole za umjetnost i biznis, koju
sada pohađam.

SabaH: Reci nam nešto o
ovdje izloženim radovima,
kao
što
tvoji
radovi
predstavljaju, što želiš izraziti
njima?
H. Kafadarević: Za ovu izložbu
odabrana su moja četiri rada, ulje
na platnu "Untitled'" - "Bez
naslova'" koje je moj autoportret,
još jedna sl ika istog naslova u
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Iz knjige "Ne možeš živjeti vječno"

(banjalučke priče),

,

prof. dr. Ante

Cosića

ZDRAVO, ZELENA RIJEKO
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ikoga više nemam osim sebe
i samoće, a ona nije baš tako
loše društvo kako se misli.
Ona mi postaje bliska prijateljica bez
koje više ne mogu. Zahvalan sam
samoći jer me naučila misliti. Tek
pošto sam je upoznao, osjetih dah
potpune slobode, osjetih da živim bez
opeterećenja. Neki tvrde da je
samoću teško podnositi. Ja ne mislim
tako. Sretan sam kad sam osamljen.
Teže je podnostiti društvo onome tko
je naučio na osamu. Kad sam
osamljen, lakše pratim korak vremena
koje sve stvari gazi i pretvara u
otpatke. Vidio sam da život nema
milosti ni prema meni ni prema
mojim dragim stvarima. Na kraju
puta sačekuje nas prašina. Vanitas
vanitatum et omnia vanitas. Samoća
mi pomaže da se priviknem na misli
o smrti. Praznina je najrječitija. U
mojoj sobi je tiho. Kad odem, tišina
će se pojačati. Čini mi se da nedaće
života bježe od mene. Osamljenost ih
ne podnosi. Samoća me naučila da se
čovjek može držati s biljkama,
stvarima, rijekom..
Nije ovo dokona mUdrovanje već
potreba da se nešto kaže o sebi.
Svatko ima svoju priču. Sin mi se iz
Munchena već odavno ne javlja,
kćerka sa Rijeke povremeno pošalje
razglednicu: - Dragi tata, dobro samo
i zdravo - žena je na groblju, a ja
ovdje pored rijeke. Ni mačke mi više
ne dolaze. Tek poneki golub sleti na
prozor da potraži mrvice. Kad golub
odleti preko krovova,ja opet tonem u
tišinu, u ljekoviti mir. Čitam novine,
gledam televiziju, idem u šetnju, ali
na kraju, kad se umorim, opet me
dočekuje soba ispunjena tišinom. U
samoći sam krupniji, svečaniji. Svaka
stvar postaje važna, lakše se zapaža.
Izjutra gimnasticiram. Dane dijelim
na uspješne i teške. Novac ne
rasipam. Sabran sam i uravnotežen.
Živim umjereno i to me održava u
dobrom stanju. Ali, primjećujem da
sam sve ravnodušniji i da se sve
manje uzbuđujem zbog događaja oko
sebe. Najviše volim sjediti na jednoj
klupi pored rijeke. Ona je kao život.
Gledam je, gledam, odmaram oči, a
rijeka, stvarno, zelena kao otava.
Žurim u tešku vodu što se valja ispod
mosta, a voda gleda mene kako
sjedim i smije se: - Odlazimo, a?
Stari se!
To rijeka kaže da me utješi, da ublaži
moju ranjivost, ali ja znam da ona ne
može ostarjeti. Kad se nagledam
svoje priajteljice iz djetinjstva.,
vratim se kući, u svoj sobi čak
nakrcan uspomenama. Ponovo
gledam: tamo za stolom sjedila je
kćerka, na kauču sin čitao knjigu, a
žena pored peći grijala svoj išijas.
Prijatelj me prekorava:
- Ih, brate, odviše živiš od uspomena'
- Moram od nečega!
Davno pročitah knjigu"Svatko umire
sam". Pisca se više ne sjećam, ali je
taj zastrašujući naslov ugraviran u
meni. Korim samoga sebe: - Ustrtario
si se, stari, pred smrću. Uhvatio te

N

zart! Noću te obilazi strah. Ostaje,
dakle, sablazan smrti ...
A možda je ta smrt, od koje toliko
strahujemo, u stvari (o, ironija
sudbine!) nešto vanredno kao
vanredna vožnja u nepoznate krajeve.
Egzotika! Nekakva Sri Lanka!
Sjedneš u bespo vratni autobus i vozi baja'
Ljudi, vidim, ne vole ljude. Naročito
ne vole starije. Ljudi vole stvari.
Stvaroljupci osvajaju svijet. .. Počeo
sam se kvariti. Najprije oči, pa pluća,
a onda ostale instalacije. Kažu: gutaj
lijekove! Ne mogu i neću! Gurat
ćemo bez njih, pa dokle stignemo. Da
u mom gradu nije živjelo nekoliko
zanimljivih budala, skončao bih, čini
mi se, od dosade. Volim budale jer
često govore istinu i ne znaju se
pretvarati. Nikad nisam želio biti
ozbiljan. Ozbiljnsot suši duh. Više se
ne uzbuđujem kao nekad. Znao sam
planuti zbog sitinice. Vrijeme je da s
eprestane sa uzrujeavnjima. Opametih
se ali prekasno ..
Neki dan me posjetio unučić. Dovela
ga kćerka da vidi djeda. Ima šarene
lopovske oči kao i ja. Voliš li ga? pita me kćerka. Volim ga više od
tebe! - kažem, a ona me gleda
zabrinuto. Željela bi znati što se to
dešava u meni, ali ja šutim, pravim se
nevješt. Iz nje porvali ljutitost: - Živiš
kao zatočenik!
S obzirom da sam tih dana intenzivno
razmišljao o mjestu čovjeka u
svemiru i o njegovoj slobodi, ja joj
odbrusih:
- Svi smo mi, draga moja, zatočenici.
Prije nego što sam ugledao svijet,
bijah zatočen devet mjeseci. Dok
nisam prohodao, držali su me
zatvorenog u krevetcu. Nešto kasnije
su me osudili na četiri godine zatvora
u osnovnoj školi. Kad sam to izdržao,
čekala me robija u gimnaziji u kojoj
sam proveo ravnih osam godina.
Studirajući proveo sam vrijeme
zatvoren u knjižnicama. Kao vojnik
proveo sam godinu dana okružen

bodljikavom žicom. Kad sam se
zaposlio, dobrovoljno sam odlazio u
zatvor koji se zove kancelarija. Sad bi
trebalo da sam slobodan, ali kao što
reče pjesnik - zatovern u mozak,
zarobljen u srce. I ti mi govoriš o
zatočeništvu,
a sama si žrtva
konvencija, obaveza i u vječitom si
zatovru, samo to još nisi primijetila!
Kćerka zalupi vratima i nestade.
Unuk i ja iziđosmo na zrak. Nas
dvojica imamo nešto zajedničko.
Obojica smo djetinjasti i volimo
besmislice. Pokazujem mu grad.
Šetamo po zabačenim ulicama.
- Ovdje se nalazio ćefenak! - kažem
mu, a on me gleda zbunjeno.
- Šta je to ćefenak? - pita me i ja mu
objašnjavam.
- A tamo su težaci mjeri li žito
kantarom' On me opet upitno gleda.
Niakda nije čuo za kantar. Eto, riječi
su kao ljudi: žive, ostare i umru.
Dolaze nove riječi, novi ljudi, novi
belaj i. Ako više nema kantara i
ćefenika, suvišne su i riječi koje ih
označav;lju. Stare stvari u muzej,
stare riječi u rječnike. Sve rjeđe ih se
sjećamo. Ovi mlađi nikad nisu čuli za
njih. Unuk i ne sluti koliko mi je
uspomena vezano za kantar
ćefenak ...
Prolazimo pored Carske škole. Žuta
starinska zgrada na kat s drvenim
basamacima. Pričam unuku kako su
nas nekad u toj školi tukli.
- Tukli?! - ne može da shvati.
- Da, tukli su nas kao marvu. I to
bambusovim trstikovcem, koji se nije
mogao slomiti. Kad nešto ne bismo
naučili, učitelj nas je izvodio jednog
po jednog i premlaćivao. Da, upravo
- premlaćivao. Izgleda daje uživao u
mučenju đaka. A danas, vidiš,
demokracija za đake. Više ne tuku ...
Da ne bijaše ludog Franca, koji nasje
skoro svakodnevno zabavljao pred
školom, naš đački život bio bi još
nepodnošljiviji. U svijetu slobodnom,
na zraku, izvan zidova naše

kaznionice, postojao je taj
nenadmašni luđak kojega smo s
prozora Carske škole ushićeno
promatrali uživajući u njegovom
"programu". Franc je sretan što
uspijeva da nas nasmije, a sretni
smo i mi dok traje veliki odmor i
nema strašnog učitelja sa žutim
trstikovcem. Kako da objasnim
unuku što je, u to strašno vrijeme
batinsko, značio za naše duše taj
inteligentno budalasti Franc.
Premda ne bijasmo ni kraljevi ni
kneževi, imali smo svog Rigoletta
koji nasje besplatno zabavljao. Naš
dragi blesavko Franc, taj glumac,
pamtomimičar unio je toliko vedrine
u naše djetinjstvo, da sam mu i
danas zahvalan. Bijaše pravi
akademik ukreveljenju.
I danas, kada mi dosaade pametni,
učeni ljudi sa svojim beskrajnim
praznoslovIjem, poželim jedno
zrnce ludosti da se odmorim.
Franc je odlično fućkao melodije
vojnih marševa vjerno je oponošao
stenjanje lokomotive i u sve, što je
činio, unosio je toliko vatre i srca da
bilo nemoguće ostati ravnodušan
prema njegovoj mestriji.
Stupao je paradnim korakom bos,
dižući svojim platfusima oblačiće
prašine, mahao Je rukom, salutirao,
držao bombastične govore na
njemačkom i talijanskom jeziku
oponašajući velike diktatore i zračeći
ludom ineligenciojom. Mi djeca smo
se svakodnevno prepuštali luckastim
užicima jer nijedna lutalačka duša ne
bijaše opijena ćarima trivijalnosti kao
Francova.
Svojim ahmakastim segama Franc
nije uveseljavao samo nas, dječake iz
Carske škole, već i dokone kasab\ije
po kafanama i brijačkim "salonima",
koji su kao i svi ljudi ovoga svieta
osjećali potrebu da u Francovom
društvu i sami budu malo "budalasti".
Taj žustri prposnik Franc, što je znao
ustrajno poskakivati na jednoj nozi,
bijaše u suglasju s našom dječijom
pameću. Njegova retorička patetika,
njegova lažna gordost ostaviše na
mene i moju generaciju čitave
snopove nezaboravnih dojmova.
I danas, dok s unukom šetkam kroz
trnu su predvečerja, u sjeni
zacementiranih horizonata, spoznah
da Franc bijaše unikat, naš teatar,
dobra duša. Nikada se nije sjetio da
nam naplati svoje osebujne izvedbe.
A mogao je.
I dok polahko starim, vodeći unuka
za ruku, zaželim nemoguće: vratiti se
u začarane prostore djetinjstva i još
susresti drage čudak e naših
proljeća, susresti ono simpatično
bezumlje poznatog izvođača ludih
igrokaza, Franca, kako se ceri s
karpuzom ispod ruke. Barem još
samo jedanput'
Kako da objasnim unuku, koji tapka
uz mene, što su nam značile Francove
ludosti. Nebi shvatio. Zato šutim.
Kad smo se vratili kući, zatekosmo
čitavo brdo palačinki. Kćerka zna da
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ih ja volim. Aja se odmah nakljukam
do grla i legoh kao udav. Predišem.
Nikad se opametiti. Inače, kad sam
osamljen, nikada ne pravim takve
grješke. Svjcstan sam da je glupo
postati žrtva vlastite utrube.
Kad kćerku i unuka ispratim na
stanicu, ponovo se vratim divoti
smirenosti. Među ljudima sam
nekako osamljenij i nego kod kuće.
Što nas više ima, sve sam više sam.
Kao pravi pustinjak osluškujem
riječi, određujem im boju, otimam od
šapata vjetra i vode, od mirisa cvijeta
i vedrine jutra. Oko usamljenog
čovjeka kruže misli kao mušice oko
lampe. Tako i oko mene. Ponekad se
pitam: - Što pas osjeća kad gleda
gospodara u oči') Može li pas misliti
i, ako može, kako on misli'> lli: Kako roda može, leteći iz Egipta,
usmjeriti svoja krila i kljun prema
dimnjaku na kući mog prijatelja iz
Nove Varoši, u blizini Save. Gdje su
smejštene te njene navigacione
spravi ce?
Ponekad uzmem gitaru i sviram.
Upamtio sam nekoliko pjesama.
Ostale sam zaboravio. Više se i ne
trudim da ih se sjetim. Soba se ispuni
tonovima od kojih se i slike na zidu
počnu smiještiti. A i ja se smirim.
Prsti, naravno, nisu tako gipki i
pokretljivi kao nekad, ali.. Kad mi
uši propjevaju od tišine, dignem se,
kaput na leđa, pa put pod noge. U
kretanje' Tako umnožavam iskustva.
Imam i jednu saksiju na prozoru.
Samo jednu. U saksiji cvijet. Nekad
tužan, nekad veseo. Petraca bi
uzviknuo: - Po licu ti se vidi kako
iznutra goriš' Otkud mi sad ispliva taj
Francesco" Iz dalekog trecenta. Daleko si, brate Francesco!
Dalekooo'
... Ako pas, dakle, može misliti, ako
cvijeće osjeća radost, ako sc roda i
njeni potomci mogu iz Egipta vratiti
na isti dimnjak, onda ja, gospodo
moja, živim okružen čudesima. A to
je zanimljiv život. I zabavan.
U kasne noćne ure, kad se sve stiša i
smiri, dugo stojim pred otvorenim
prozorom očaran tišinom. Udišem
kozmičku energiju. Duboko' Ushićen
slušam brujanje galaksija. Noć
tamnija od katrana lijepi mi sc za lice.
Uporno čekam jer znam da poslije
pomrčine
mora doći modra,
svjetlucava noć, puna mjesečine. I
ona zaista dolazi. Bijela noć, što se
prostire pred mojim očima, je, u
stvari, spiritualna realnost koja se
napreže da postane dan.
Osjećam
divotu premijernosti i
sneno, okiupan gejzirima radosti,
šapćem:

- Zdravo, zelena rijeko'
- Laku noć! - odgovara rijeka i odlazi
praćena demonima putovanja.

Pripremio: Bedrudin GUŠIĆ

SabaH

BOSANSKA KUHINJA

-CORBE

KONBOS-ČORBA
Recept za ovu čorbu pod imenom
konbos je čorba od sitno isjeckanog
kiselog kupusa. Priprema se ponajviše
zimi, sa suhim mesom.
Za četiri obroka: 20 dkg kostiju od
suhog mesa, 20 dkg suhog mesa 60
dkg kiselog kupusa, biber, 2 dkg butera,
lovorova lista, nekoliko zrna bibera.
PRIPREMA: Isjeckani kiseli kupus se
kuha uz dodatak nekoliko zrna bibera i
lovorova lista.
U isto vrijeme iskuha se juha (mesna
čorba) od kostiju suhog mesa. Iskosa
se suho meso (izreže na tanke kriškice).
U kipuću juhu (koje treba da bude
dovoljno) saspe se suho meso i kuha.
Kiseli kupus se doda u kipuću juhu, te
još neko vrijeme kuha. Prilikom
serviranja čorbu začiniti uzavrelim
buterom.

KISELA
ČORBA SA
BORIKA
Sirutka se ostavi na nešto hladnije
mjesto poklopljena dan-dva da
ukisne i na taj način se dobije tzv.
kisela sirutka.
U loncu se uzavrije kisela sirutka,
doda se borička tarhana i vrije oko 5
minuta. Spraiv se zaprška od sitno
sjecanog luka i aleve paprike i doda u
čorbu.

I

Spravljanje boričke tarhane:
Lišće peršuna (maj donosa) se
samelje i osuši, tako da se dobije
sitan suhi peršun. Isto tako se sitno
isjeca mrkva i osuši. U hrpicu brašna
u sredinu se izlije jedno jaje, doda
malo soli, osušenog lista majdonosa i
suhe mrkve, te pola fildžana vode.
Zakuha se tijesto, koliko jaje i voda
popiju brašna, i dobije tvrdo tijesto.
Tijesto se trlja među rukama i dobije
tarhana (mrvice), koja se prosije na
rijetku situ. Na situ ostaje tarhana.
Ako je ne trošimo odmah, onda je
razastremo na pamučno platno i
sušimo u hladu. Kadaje suha, psremi
se u platnenu vreću i čuva u suhoj
prostoriji gdje nema vlage ni pare.

ČORBA

PROTIV
PREHLADE
DŽIGER-ČORBA
To je vrsta dijetalne čorbe. Osnovajojje juha odjanjeće bijele džigerice koju
kuhamo za širden.
Čorba se zakuha sa tarhanom i začini izavrelim mladim maslom (buterom).

MAGAZA HALLAL MEAT CATERING
,

II

Skuha se rijetka juha sa malo
šehrije i u nju iscijedi cijeli
limun. Posebno se istuče bijeli
luk sa malo soli i konzumira sa
juhom.

A ŠTO NEMA OMLADINE U PLAV I GUSINJE
SPONZOR: RESTORAN "THREE STAR"

LJULJHAMI"

BRACE Aga, Dine i Hajra Redžića

44-08 30 Avenue
ASTORIA, NY Tel: (718) 545-6566
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Radio Musll....nsJd Glas
Isla.slce ZaJed.tee

ZA PRETPLATU
NA SabaH

SVAKE SUBOTE

--------------------Ime i Prezime
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od IJ:fMM1fI. 11:38tU1

--------------------Adresa stanovanja
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-------------------Grad - Država - Zip Code
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Popunite gore navedene podatke, iSjecite
narudžbenicu, priložite ček ili Money
order u željenom iznosu i pošaljite na
adresu redakcije
:\dresa redakcije je:

za sve informacije
nazovite na:
Tel: (718) 726-5258
Bepp: (917)
44
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PRETPLA T A NA 3 MJESECA S2S.00
PRETPLA T A NA 6 MJESECI 548.00
PRETPLATA NA 12 MJESECI S96.~
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SlIISmlll1ON, LE. TAXPAYER IlENTFlCAnON
NlIIllER, YOU HAVE TO AllO THE FOlLOWING:

ECEIVE IN 2·4 WEEKSI
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.F '/ou WAHTTO AECENE YOUR CAN)

43 - 07 Broadway
Astoria. NY ] ] ] 03
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MONEY ORDER FOR $70.00 and:

~ AJTE SabaH DA BI

sit: BILI OBAVIJEŠTENI!
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BO
Eastchest~r , ~.
337\

Body-rab with
topmodels 19-20

Road

,

Il ·Spremamo Bo:~;;~ ~;;d~:'k 'i,"' 1 Tel:
718.654.4200

r

Ii
\\

~

years old
718 826-9083

u stilu vate tradicije
• Raspolazemo sa 4 sale
• Zasebna soba za mladu ,\11 <mo l na 11l1t'nlCIlI
. Privatni parking . ' h ".'" Fas {\1 uod,\fa l1or com
• Specijaliteti Boln)acke kuhinje

Za sve informacije nazovite

~ Bill Mayer

!BELLA ADELINA'S

I

~....... .,

Vlasnici: braca Radoncic

RESTAURANT
162 CHUR..CH A VB
i
Brooklyn, NY

Tel: 718-851-8550
Otvoreno-7 dana u nedelji

Po' Ut' Sr' Ce :od 8am do lam
Pe' Su' Ne :od 8am do 3am
~----------~~~

Nudimo sve vrste jela iz
asortimana domace kuhinje
Suljo Subrahi movic
od pasulja, preko pita do *Kuhar-Specijalista
\ ribljih specijaliteta
Sa 15 godina iskustva

~-------.:.--------------------~~------------------~--------------_ _ ___ I
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343 Belmont Ave. Haledon, NJ 07508

DODAKNITE SVJET
PUTUJTE SA NAMA I NAJBOLJIM KOMPANIJAMA UEUROPU

1·800·565·4440
::::.1::'od9do7:30 Tel.(973) 904-0333
Vikendom od 9 do fi
Fax.(973) 942-1059

_<!nlnt~MJnt~

Scarcaje'Vo- $590
Zcagreb-$520
I» . .bro'VJldk- $590
Zcadcar- $590
P . .Ica-$590
T.r~ca-$590

Naz .. vite nas iz d.icle Anlerike n •• n •• š hesplatni hr ..j tcle .... n ••
z •• sve ost •• le speei.ialne uslu~e
k;lO sto su prevodi, ~ar •• nd.ie ili imi~radja

COMPLETE AUTO SERVICE &REPAIRS
COMPUTER DIAGNOSTICS, A/C, INSPECTION

JO ITIT~ I~ G~ nF~r
32-46 Ste i nway St
Astoria, NV 11103

41-04 30.th Avenue
ASTORIA, Ni111 03
Tel: (718) 27 . 8395
Fax: (718) 2
·8396

Tel: (718) 626·1110

~

11

Fax: (718) 626-3518

.:

Carpet &Linoleum
Sales & Professional Installation
Free Estimates

Monday to Saturday 10:00AM -7:30PM
Sunday 12:00PM - 5:00PM
We Carry most name Brand Carpet
-
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ISPORT NEW YORK

SabaH

Još jedan krah u nizu uzastopnih poraza Bošnjaka iz New Yorka

OCEANSIDE : BOŠNJAK 3:0

Bošnjak: M. Lucević; M. Sejdić; R. Srdanović; F. Kolenović; V. Neslanović; A. Hasanagić; M. Ferhatović; S. Dervišević; A. Ciriković; B. Kolenović; E. Nikočević;
Oceanside: S. James; S Daniel; C. Pablo; S. Tavier; G. Marios; D. Leonard; P. LeoP. Omar. C. Michael; D. Louis; S. Edwin; T. Alex; M. Mark
Nedjelja 24. oktobar bila je
baksuzna za sve naše klubove koj i
su nastupili u New Yorku i New
Jersey-u. Ekipe Sebil i Bošnjak
protekle nedjelje borili su se za
plasman u okviru Cupa Ll lige,
dok je Behar igrao utakmicu
regularnog kola New Jersey lige.
Sebil se nije plasirao dalje zbog
poraza nakon izvodjenja penala
dok je Bošnjak izgubio u
regularnom toku utakmice
rezultatom 3:0.
Rezultat 3:0 ne odgovara
stvarnom stanju na terenu.
Utakmica je bila toliko loša da je
pravo čudo da su i fudbaleri
Oceanside uopšte postigli ijedan
gol. No. valjda je tako moralo da
bude. Sam početak utakmice i
prvih dvadesetak minuta igre već
je ukazivalo da se radi o prilično
slabom protivniku. Prenošenje
lopte na krila uopšte nije ni bilo.
Igralo se jednostavno oko centra.
Loša igra protivnika na trenutke
je budilo nadu da će Bošnjak već
jednom prekinuti lanac poraza i
konačno izvojevati pobijedu. U
26. minuti upućen je i prvi šut ka
protivničkom golu. Bio je to Elvir
Kolenović koj i se na dvadeset pet
metara od gola viješto oslobodio
dvoj ice protivničkih igrača te
oštro šutirao ka protivničkom
golu. Lopta je prošla iznad same
prečke a jedna od rijetkih šansi
otišla u nepovrat.

Igra se nastavlja
uspavljujuće

Adnan

Hasanagić

sporo, a igrači
starij i od trideset
godina koj ima je
mjesto u ekipi
"over thrty" ili na
klupi,
bitno
doprinose tome. U
nedostatku snage
u
nogama
preostaje im snaga
na jeziku te često
ulaze u verbalne
duele sa sudijom
koji ih nesebično
"nagradjuju"
žutim kartonima.
Kako se prvo
poluvrijeme
primiče
kraju,
Bošnjak se sve
više ,
zbog

nedostatka kondicije povlači u
odbranu a protivnici često sa
distance isprobavaju reflekse
golmana Lucevića. Tako je u 35.
minuti Mujo Lucević krajnjim
naporom uspio odbraniti oštar šut
Pabla i sačuvati svoju mrežu.
Jedina svijetla tačka Bošnjakovog
tima bio je danas novopridošli
dvadesettrogodišnjak Adnan
Hasanagić koji je u nekoliko
navrata ljubopitljivim navijačima
pokazao da zna igrati fudbal.
Adnan Hasanagić je završio
Veležovu (Mostar) školu fudbala
a u poslijeratnom periodu njegovo
ime se našlo medju prvom
jedanaestoricom. Kako sam reče,
nema puno kondicije jer nije
trenirao već 3 godine ali će se
potruditi da izgubljeno nadoknadi
i ponovo udje u formu.
Posavjetovani svoj im trenerom

OVE NEDJELJE SA POČETKOM U 12:30 I 2:30
ODIGRAĆE SE PRVENSTVENE UTAKMICE IZMEDJU
PRVOPLASIRANE EKIPE GLEN COVE I BOŠNJAKA.
DALI ĆE BOŠNJAK PREKINUTI LANAC PORAZA
MOŽETE SAZNATI AKO PRATITE SLJEDEĆE

DIREKCIJE:Long Island Expressway to Exit 39 N
(Glen Cove Road). Go 5 1/2 miles. Bear right at fork.
Go 5 lights to RR station. Left into parking lot.
Field is on right.

U okviru Cup-a Long Island Lige

okuraženim
lošom
igrom
Bošnjaka, fudbaleri Oceanside
počeli su drugo poluvrijeme
mnogo življe i agresivnije. Nije
trebalo dugo čekati. U 5-oj minuti
korner za protivnički tim. Solis
Tavier odlično izvodi korner a Leo
još bolje skače izmedju naših
igrača koji to i ne pokušavaju.
Oštar šut glavom pored nemoćnog
golmana Lucevića završava u
mreži. I dalje protivnik dominira
na terenu što im i nije problem jer
fudbaleri Bošnjaka i ne pružaju
neki otpor. I dalje se u duele ulazi
sa predodredjenom mlitavošću što
rezultira gubitkom lopte. Sve su
rijedje i akcije protivničkog tima.
I kad smo pomislili da se ekipa
Oceanside zadovoljno pomirila sa
rezultatom od I :0, demantiraju nas.
U 25. minuti izvanredno odigran
dupli pas, lopta se dalje prenosi ka
golu Bošnjaka. Nekoliko preciznih
dodavanja i mreža Bošnjaka
zatresla se po drugi put.
Bio je to kraj prije kraja. Ali ne, u
40. minuti još bolja akcija
protivnika od prethodne rezultira
još jednim pogotkom. Konačni
rezultat od 3:0 zadovoljava
fudbalere Oceanside. Fudbalerima
Bošnjaka ostalo je samo da, nakon
SUdijinog znaka za kraj utakmice.
dostojno čestitaju fudbalerima
Oceanside plasiranje u sljedeće
kolo Cupa Ll Lige.
Tekst i Foto: Š. Džidžović

IZVINJAVAMO SE CITAOCIMA ZBOG PROSLONEDJELJNIH GRESAKA U DIREKCIJAMA KOJE SU
DOBIJENE OD LONG ISLAND LIGE
REDAKCIJA SabaH·a

KUKLJICA, PENALIMA DO POBIJEDE
Stadion: Roslyn Kukljica Gledalaca: 200 Sudija: Edgar Baron (prosječan)
Žuti kartoni: Kardum, Marinović i Vučetin (Kukljica) Purišić iKolenović (Sebil)
Kukljica: A. Vučetić, Antolos, Bergan, Grdović, Kardum, Karlić, Klanac, Endy Lisica, Anthony Lisica, Deny Lisica, Lovrić, Marinović, Lovrić, Mazor, Naletilić, Tomašić i T. Vučetić
Sebil: Deljanin, Dacić, R. Bešković, S. Dervišević, Jarović, Husko Dervišević, H. Bešković, Mačkić, Kolenović, Čekić Luković, Srdanović, Purišić, H. Dervišević, Mulić, Lješćanin i Durmić.

Sebiije prošle nedjelje uspiješno
prebrodio prvu prepreku u
državnom kupu i sa nestrpljenjem
smo očekivali prvu Liga Cup
utakmicu. Razlog jednostavan.
Žrijebom je odlučeno da se
sastanu dva vodeća tima na tabeli.
Dobra, čvrsta i ravnopravna
borba trajala je punih 120 minuta.
Kukljica je potvrdila da nije
slučajno na drugom mjestu. Sebil
je dva puta vodio i na kraju
jedanaestercima izgubio svoju
prvu cup utakmicu. Nedolazak
kapitena Krcića, te povrijedjeni
Čekić u potpunosti su izmjenili
koncepciju igre Sebila. Početakje
pripao Kukljici koja već u 3 i 5oj minuti ima izvanredne šanse ali
se Grdović i Karlić ne snalaze

najbolje. Sebil uzvraća u 31.
minuti preko Kolenovića koji
centrira a Hafiz Bešković kasni
djelić sekunde da ubaci loptu u
prazan gol. U 33. minuti H.
Bešković se revanš ira Kolenoviću
ubacujući ga dobrom loptom u
prazan prostor. Kolenović smireno
pored A. Vučetića neodbranjivo
šutira po zemlji i dovodi Sebil u
vodjstvo od I :0. Publika je
gromoglasnim tegbirima nagradila
igrače Sebi la. Do kraja prvog
poluvremena vodila se nepoštedna
borba na sredini terena. Sebil je
uspio otići na zasluženi odmor sa
jednim golom prednosti. U
očekivanju 2. poluvremena nismo
ni slutili da će utakmica imati
produžetke pa čak i penale. Sebil

_________________

~=='__

je igrao dobro u prvom
poluvremenu, stvarao šanse,
realizovao jednu i jednostavno smo
očekivali da će Kukljica pasti. Želje
su jedno a stvarnost koja je
prethodila sasvim drugo. Već u 2.
minuti nastavka Deljanin pravi
katastrofalnu grešku i prosto, sam
sebi daje gol. KAKO? Vjerujte mi
da i mnogo bolji majstori pera od
mene ne bi mogli opisati. Rezultat
je poravnat na l: l. Razočarenje i
nevjerica na terenu i u gledalištu. Šok
je trajao kratko. Sebil je u tim
trenucima prevazišao samog sebe a
igrači su dali sve od sebe da
nadoknade propušteno. Već u 10.
minuti izgledna šansa Hafiza
Beškovića nažalost, lopta zahvaćena
voleom prolazi koji santimetar pored

gola. U 29. minuti ponovo slavlje.
Bešković, Bog zna po koji put
bježi odbrani Kukljice, centrira
odlično. Kolenović glavom
zahvata loptu koja završava u
rašljama iza nemoćnog A.
Vučetića. Sebil vodi sa 2: l. Dugo
ćemo se sjećati 32. minute.
Bešković i Kolenović odigravaju
dvostruki dupli pas izbacujući
kompčetnu odbranu Kukljice iz
igre. Kolenović izbija sam pred
golmana. Idealna šansa da Sebil
ovjeri vizu za drugo kolo. Snažan
udarac u lijevi gol manov ugao i
kada smo svi već vidjeli loptu u
mreži, bravoruznom paradom na
zaprepašćenje sviju nas, goman
Kukljice uspijeva izbiti loptu u
komer. Šteta. Samo šest minuta

kasnije, tačnije u 38. minuti
Antony Lisica iz auta izbacuje
visoku loptu u Sebi lov
šesnaesterac.
Purišić
u
vazdušnom
duelu
ruši
Marinovića i Karduma a sudija
Barron pokazuje na bijelu tačku.
Poznajući našu publiku i naše
igrače možda se mogla očekivati
agresivna
reakcija
zbog
neopravdano dosudjenog penala
u odsudnom momentu. Ni pisac
redova se nije nadao da će
fudbaleri
profesionalno
odreagovati na ovu odluku sudije
Barrona. Kao na nekom
svjetskom prvenstvu, fudbaleri su
se disciplinirano odmakli od
sudije i disciplinirano prepustili
šesnaesterac Oeljaninu

_________________________________ (Nastavak na
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slijedećoj

strani).
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SPORT
Grdoviću.

Reakcija za svaku
pohvalu iako nam se grlo stezalo u
nadi da će penal biti odbranjen. Ali
ne, Grdović precizno šutira u
Deljaninov
lijevi
ugao
poravnavajući rezultat na 2:2 .
Sebil je sve pokušao da promjeni
rezultat do kraja utakmice ali nije
uspio.
Produžeci su bili prilika da se vidi
koja je ekipa kondiciono
spremnija. Pravilo nalaže, ko prvi
da "Golden Gol" - pobijedio je.
Medjutim ni sljedećih 30. minuta
nije bilo pogodaka iako su
očigledno slabije kondiciono
pripremljeni fudbaleri Kukljice
če sto ispadali iz igre zbog grčeva
u no gama . J arović u prvom

SabaH

\If

nastavku spašava siguran gol
izbacujući loptu iza nemoćnog
Deljanina. U drugom nastavku, A.
Vučetić dvijema paradama spašava
Kukljicu. Prvo, H. Bešković u ll.
minuti šutira pod samu prečku a
onda, Purišić glavom. Oba puta
golman Kuklj ice perfektno
reaguje. Poslije 120 minuta igre,
pristupilo se izvodjenju penala.
Kao što je već rečeno fudbaleri
Sebila su kondiciono bolje
pripremljeni ali očigledan
nedostatak treniranja izvodjenja
penala u ekipi Sebila došao je do
izražaja . Zato, H. Bešković,
Mačkić i Husko Dervišević ne
uspijevaju postići gol dok su
Kardum , Bergan i Karlić bili

uspiješni
konačan

uspostavljajući

rezultat 5 :3 za

Kukljicu.
Sebil nije razočarao. Većinu
utakmice je dominirao, igrao
dobro, smišljeno i borbeno.
Sreća je takodje sastavni dio
igre. Danas je Kukljica imala
više sreće i boljeg golmana.
Revanš je već ove nedjelje u 12
sati na istom terenu ali ne u Cup
utakmici, već za bodove koji će
jedan od ova dva tima odvojiti
sa vrha tabele. Pobjedi li, Sebil
bi obezbijedio naslov jesenjek
prvaka ostavljajući Kukljicu iza
sebe za 3 poena. Igrači Sebila
su pokazali da to mogu. Zato,
naprijed Sebi!.
Suad Radončić

Zeljeznicar - Sarajevo 2:0
Atmosfera bolja od
nogometa
Napuštajući poprište derbija,
jedan postariji navijač ovim je
riječima zaključio derbi: Nikad
bolja atmosfera, a nikad slabiji
fudba!. Šteta što nismo mjerili
efektivnu igru. Pretpostavljamo
da se nije igralo više od pola
sahata. Ostatak je protekao u
previjanju igrača oba tima,
čestim sudijskim prekidima.
Gledali smo siromašan
nogomet, bez pravih poteza,
akcija, pa i bez očekivane
borbenosti, koja krasi ovakve
mečeve . Na stotine je
menadžera i raznih
menadžerčića sa Grbavice
otišlo neobavljena posla. Da
nije bilo lucidnog Memića,
strijelca i asistenta, te
razigranog Ihtijarevica i
raspoloženog Kružika, barem
što se tiče igre novinarske
bilježnice ostale bi prazne.
Definitivno, Škoro,
Mahmutović i Berberović ,
golobradi mladići ne mogu
nositi igru. Oni su potencijal,
izuzetno nadareni igrači, ali ih
je "neukusno" uspoređivati sa
Mekićem, Biščevićem i

Ihtijarevićem.

Samo bi Amar
i Duro imali mjesta u
"plavom ansamblu". Ostali bi se borili
za klupu , pa i "mali" Škoro, najveća
bh. perspektiva koja priža užasno
malo. Zakazali su iskusniji, Begić ,
Zukić , Džidić , igrači koji su trebali biti
nosioci igre. Ferhatovi ć je sa nekoliko
poteza razigravao momčad , ali nije
imao raspoloženih saigrača . Ni
dovoljno snage. Što se domaćeg
sastava tiče , ne treba brinuti pad u
drugom dijelu. Ne treba sada tražiti
dlaku u jajetu. Igra je bila slaba, ali su
OVE NEDJELJE SEBILJ ĆE POKUŠATI DA SE OSVETI KUKLJICI ZA
upisani bodovi, povećana je prednost
PROŠLONEDJELJNI PORAZ U CUP UTAKMICI. ŠTA ĆE SE U STVARI DOGODITI
nad Bišćan i ma (4 boda). Veliki je tim,
DODJITE NA TEREN ROSLYN HIGH SCHOOL U 12 SATI PRATEĆI SLJEDEĆE
kada u slabijoj igri osvaja bodove.
Možda će Željo sa ovakvom igrom sa
lahkoćom doći do naslova, a možda će
biti još Bugojna, Tuzle, Bihaća ... Na
kraju vrijedi prokomentirati izjave
dvojice stratega, Hadžiabdića i
Nikolića. Prvi je prilično nezadovoljan
igrom nekih igrača, najavljuje "vrući"
razgovor, a poraženi Nikolić,
zadovoljan je borbenošću i
IZVINJAVAMO SE CITAOCIMAZBOG PROSLONEDJELJNIH GRESAKA U
angažmanom svojih momaka. Rijetko
DIREKCIJAMA KOJE SU DOBIJENE OD LONG ISLAND LIGE
je koji poslijeratni derbi bio na
REDAKCIJA SabaH·a
slabijem nivou. Valja ga što prije
zaboraviti . Atmosferaje, izuzev kada
su letjele petarde, bila evropska.
Smajlović
~~~~===~==~
l. Zeljezničar II 8 o 3 23:10 24
Rezultati
i
tabela
Njemačkom
2. Jedinstvo II 623 18:920
v
poslije 11. kola
3. Bosna II 533 16:11 18
1 SARAJEVO: Željezničar 1
4. Iskra 114 5 215:817
1 Sar~jevo 2:0, CAZIN: Krajina-I
5. Sarajevo II 52414:13 17
1 ledmstvo 1:1, BUGOJNO:
1
6. Rudar II 524 12: 13 17
Iskra - Čelik 3:0, MOSTAR:
7. Budućnost II 5 15 18:15 16
1 Velež - Bosna 2:0, BANOVIĆI;!
8. TOŠK II 443 14:13 16
1 Budućnost - TOŠK 3:1,
1
Ukupno na spisku 24 igrača
Ihtijarević (Željeznicar), Enes
Kovačevića i Bogdanovića
9. Lukavac II 5 I 5 11:16 16
1 KAKANJ: Rudar - Sloboda
1
* Pozvan i Miro Kljaić iz
Mešanović(Erzerumspor) . Pet
ovim pozivom želimo
10. Sloboda II 43412:8 15
1
Brotnja * Okupljanje
igrača iz Premier i lige Hercegkonačno raščistiti sve dileme 1 1:0, LUKAVAC: Lukavac ll. Velež II 4 3 4 17: 16 15
1
1 Đerzelez Zenica 1:0,
zakazano za 9. novembar u
Bosne su Almir Memić
i vidjeti da li oni zaista žele
12. Đerzelez II 353 14:16 14
hotelu Park u Vogošći
(Željeznicar), Ramiz Husić
igrati za BiH. Želimo i iz
1 SREBRENIK: Gradina - Drina 1
13. Čelik II 344 14:17 13
Stručni štab za utakmicu sa
L 2:1
_ _ _ _ _ _ _ _ _ ..J
(Rudar), Vahidin Čahtarević
Republike Srpske uključiti
14. Krajina II 3 3 5 14:15 12
Njemačkom na čijem je čelu
(Jedinstvo), Samir Duro
igrače . Hoćemo da u
15. Gradina II 2274:218
BOSNA
selektor Mišo Smajlović objavio
(Sarajevo) i Miro Kljaić
reprezentacij i rade i treneri iz
16. Drina II 2 911:266
SPORT
*
SPORT
je spisak kandidata za ovaj
(Brotnjo), a tri igrača koja se
Čitluka, Mostara i Banje
~
susret. Na njemu se nalazi 24
dugo spominju su Boris Živković
Luke, ali nećemo biti puno • DVANAESTO KOLO: BlliAC: Jedinstvo - Drina, SARAJEVO:
•
igrača. Šesnaest j e već poznatih
Bajer Leverkusen), Marijan
iznenađeni ako ne bude tako.. Džerzelez Zenica _ Gradina, TUZLA: Sloboda - Lukavac, SARAJEVO: •
imena, peterica su iz Premier lige
Kovačević (Duizburg) i Rade
Redovno 14. prvenstveno
: Sarajevo _ Rudar, TEŠANJ: TOŠK - Željeznicar, VISOKO: Bosna :
i prvenstva Herceg- Bosne, a tri
Bogdanović (Verder).
kolo koje se trebalo igrati 10.. Buducnost, ZENICA: Ce lik - Velež i CAZIN: Krajina - Iskra.
•
su imena oko kojih se već dugo
Okupljanje je zakazano za 9.
novembra pomjereno je za •
•
špekuliše hoće li ili ne igrati za
nove mb ar u hotelu Park u
četranesti u istom terminu. ••Fazlagić
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
BiH .
u Briselu
Vogošći. Trenirat će se
Greška kod "haidera" Fahrudin Fazlagić je u ime
Direktor reprezentacije je imena
samostalnost u radu. Najviše
poslijepodne. Dan uoči susreta će
Prije nekoliko dana je
pročitao ovim redom Adnan
se trening obaviti na stadionu
sudijske organizacije NSBiH od problema i odstupanja od novih
novinarima objavljena
Gušo (Erzerumspor), Mirsad
pravila zabilježeno je u Hrvatskoj ,
Koševu, a II. novembra će se
22. do 25. oktobra boravio u
pogrešna informacija u vezi
Dedić (Đerzelez - Zenica), Sead
BiH, Jugoslaviji, Albaniji, Grčkoj i
Briselu gdje je učestvovao na
vježbati prijepodne, a utakmica
kvalifikacija koje će
Kapetanović (Borusija
počinje u 20.15 sati.
Turskoj. Pohvaljeno je sudenje naših
UEFA seminaru za
malonogometna
Dortmund), Muhamed Konjič
arbitara na evropskoj sceni. Fazlagić
- Vrijeme je da se napravi kostur
predsjednike sudijskih
reprezentacija igrati za
(Koventri Siti), Mirsad Hibić
reprezentacije koji se neće puno
je nedavno postavljen na mjesto
organizacija i sudijske
Svjetsko prvenstvo. Ispravku
(Sevilja), Hasan Salihamidžić
komesara za odredivanje sudija
mijenjati. Mi ćemo početi
kontrolore. Jedan od najvažnjih
smo dobili na jučerašnjoj
(Bajem), Sergej Barbarez
umjesto Selme Turkovića i želio je
uigravati reprezentaciju za
zaključaka je da je sudijska
konferenciji za novinare. U
(Borusija Dortmund), Nermin
kvalifikacija za Svjetsko
kazati: - Delegirao sam jedno kolo, a
organizacija dio nogometne
grupi I se sa našom
Šabic, Edin Mujčin (Kroacija),
telefon mi je "pocrvenio" od poziva
prvenstvo - kazao je Smajlović.
organzacije, ali je nezamislivo
selekcijom nalaze Portugal,
Elvir Bolić (Fenerbahce), Marko
predsjednika klubova i trenera. Uvest
Direktor reprezentacije Ahmed
miješanje predsjedništava u
italija, Andora, Madarska i
Topić (Monca), Faruk
će se funkcija posmatrača koji će
struku i kadrovsku politiku
Pašalic je rekao:
Litva. Kvalifikacioni turnir će sudijskih organizacija.
Hujdurovic (Rid), Sejad
- Želja nam je okupiti igrače iz
pratiti rad sudija, a to će moći biti
se
igrati u Portugalu.
Halilović (Altajspor), Faruk
samo bivše sudije i kontrolori.
cijele BiH. Što se tiče Živkovića,
Podvučena je njihova

DIREKCIJE: Northern State Parkway to Exit 29 N
(Roslyn Road). Go North past Long Island
Expressway 1/2 mile to Roslyn High School.
Right at light past school.
Take ramp on right to back of school.

Selektor Mišo
utakmicu sa

objavio spisak kandidata za

Ferhatović

---------..,

.

Pozvani Zivković,
Bogdanović i Kovačević

................ ...........°..........
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HASO & HUSO U ČlKAGU
prevede na naš jezik.
Znaš da nam
je rahmetli Smajl Terzić
govorio da
njihova riječ more, ne
znači ono što
i kod nas. Da njihova
riječ Split nije
nikako onaj grad tamo u
Hrvatskoj ...
- Ti si skroz naskoroz
posto stručnjak za
jezike ... ali one teleće
što ti je Fata kuhala u
slanoj vodi sa bijelim i
crvenim lukom ...
- Nemoj samo prinaglit i
Idu njih dvojica tako jedan pored
spusti avaz.
drugoga i malo malo pa se jedan ili
Tako, nogu za nogom i
drugi obazru prema crkvi. Zastanu
eglen po eglen, stigoše
pred ovim ili onim izlogom i
pred veliku
gledaju. Govore šapatom od straha
samoposlugu. Uđu i
da ih neko ne bi čuo. U jednom
poput Stanlija i Olija,
izlogu vide veliki plakat na kome
bauljaju i gledaju.
piše jedna jedina riječ - Sabah.
- Huuuso! Eno kuferti
- Nuto Haso, - veli Huso - Piše
za
SabaH a prošlo podne!
pisma. Vidi koliko hin
- Ćuti budalešino jedna! Ko zna šta
I je ...
njihova riječ Sabah znači kada se
Priđu među dvije
--~--~---.\ tezge
na kojima su poređane
hiljade i hiljade
koverata. Huso uzme
jednu pa je okreće i
prevrće. Otvori je
izvadi

- Ma hajde bona Šaho, zdrava ti i
živa bila. Za mene je Sarajevo
najveće pa se nisam izgubio. De
ovdi da mi se to desi ...
Helem izađu njih dvojica i
dogovaraju se ispred kuće u kojoj
su se smjestili.
- Zapamti moj jarane ovu katoličku
džamiju ovdi za naše kuće. Ona će
nam biti kula svjetilja ...
- Ma nije džamija ...
- Šuti i slušaj što ti dunjalučki čova
rekne. Kada meni u Zagrebu mogu
rijet za jednu ulicu da je kod
muslimanske crkve, mogu i ja rijet --....,...--..., kod katoličke džamije.

Pravo iz drevnog Tešnja u
centralnoj Bosni, u Čikago
doputovali Haso i Huso. Odsjeli
kod rođaka Rame i kada je domaćin
otišao na posao Haso Šahi domaćici
kaže:
- Draga naša rodice, odo ja malo
ovog bi1meza provodati po gradu.
- Ja bilmez a on mamlaz. - ljutnu se
Huso.
- Ama dragi moji. Ja sam ovdi
skoro dvi godine i još ne smijem
sama da idem u grad. Velika vamje
ovo čaršija, mili moji. Izgubićete se.

2

3

9

I

čestitku.

- Vidi Boga ti. Ova
čestitka napisana. Ko

18
1

3

li
je ovo škrabo?
Brzo vraća čestitku i
koverat na njihovo
mjesto pa uzima
drugu.
- lova je naškrabana, opet će Huso.
- Eee moj Husaga.
Nije
to naškrabano. Ti
zaboravljaš da je

(212) 593-1042
(718) 956-8218
(212) 551-3150
(718) 364-8458
(718) 562-4234
(718) 563-0832
(718) 726-5154
(718) 267-9131
(718) 545-6566
(718) 375-6999
(718) 297-9800
(718) 545-9455
(718) 274-8341
CAFFE BUMERANG
(718) 777-7702
RESTORAN ALL STAR
(718) 367-2641
RESTORAN THREE STER
(718) 726-7286
RESTORAN BELLA ADELINA'S
(718) 851-8550
BUREGDZINICA DERDAN
(718) 721-2694
FRIZER PAUL
(718) 904-0480
FRIZER ESKO
(718)726-0070
ASTORIA VIDEO
(718) 956-6308
PAN LINE
(718) 278-8395
AHMED BROKER
(718) 777-8236
MUSLIMANSKI GLAS
(914) 636-1654
GLAS BOSNE I HERCEGOVINE
(718) 777-7872
FOTO-VIDEO ADRIATIC
(718) 234-5210
FOTO-VIDEO ALBA
(718) 769-1409
ORKESTARJARAN1
(718) 205-1183
.v(]IGIJ~m\J.lA,N
8) 561-1638
ORKESTAR
Amerika modema
država. Za zelembać
ovi
sve rade. To su bolan
Huso napisane
čestitke.

Amerikanci su
nepismen
svijet...
Brzinom kakvog
karati ste Huso stavi
ruku

2
KRiŽALJKA
VODORAVNO: 4. - Sport Muhameda Alija; 5. - Vanzemaljac iz spilbergovog
filma; 6. - Vrsta igre na sreću; 7. - Morsh krastavac; 8. - Planinski vrh u
Nepalu; 14. - Bosanski pravnik i diplomata, Kasim; 15. - Skraćenica za "Open
Space Program"; 16. - Bosanski internacionalac i reprezenta~.iva~;
17. - Predznak (lat.); 18. - Vrsta tkanine, somot; 19. - Jesenji mjesecp;
20. - Div iz irske sage; 22. - Sredstva za povraćanje em~tici; 23. - Umjetnost
(Iat.); 24. - Rijetkosti; 25. - Žitelj drevne Aonije; 26. - Zensko ime;
OKOMITO: 1. - Osjećaj duboke tuge; 2. - Starija američka filmska glumica"
Afrička kraljica"; 3. - Znak za zaustavljanje; 5. - Transport neke robe (mn.);
7. - Zračni omotač oko naše planete; 9. - Razmišljati, misliti; 10. - Inicijali
japanskog režisera Kurasave; ll. - Izvršiti odabir, izabrati; 12. - y~sta
materijala za tkanje; 13. - Jako drmanje, stres; 15. - Osman od milja;
18. - Skupina cijenjenih ljudi; 20. - Bivši kineski predsjednik, Ce Tung;
21. - Zvijer iz porodice divljih mačaka; 23. - Inicijali sarajevskog šahiste
Dizdarević;
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preko Hasinih usta.
- Šuti mamlaze jedan!
Hoće li te neko čuti ...
- Pa oni ne znaju šta
mi
govorimo. Da oni
znaju
bosanski ako su
nepismeni - procijedi
kroz Husine prste na
svojim usnama Haso.

*** BUDITE SVOJ DOKTOR ***
Blood Pressure
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1 7 Ways to Keep
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it under Control
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:

I

; *Watch your weight* Shake the salt habit* Cut down on alcohol* Pass the potassium* Make the calcium connection* Avoid
: isometrics* Try aerobic exercise instead* Think vegetarian* Measure it yourself* Be a happy person* Try talking less*

I
~
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About 30 million
people in the United States
have high blood pressure,
according to tile latest figures
from the National Center for
Health Statistics. That makes
it the third most prevalent
chronic condition in the nation,
right behind sinusitis and
arthritis.
But more important
tllan rank is what hypertension
portends for older Americans.
Of all the risk factors for heart
attack, high blood pressure
maintains an uncanny degree
of accuracy for predicating
exactly
who
will
get
cardiovascular disease after
age 65.
On thc up side, about
70 percent of patients have
what's
known
as
mild
hypertension, that is, diastolic
pressure that falls somewhere
between 90 and 105 mm Hg.
And for this population t1lcre
have been some welcome
The
changes in treatment.
emphasis is now being placed
on nondrug therapy.
"For most people with
mild hypertension, just about
everyone now agrees that t1le
nondrug approach should be
t1le firs line of defense-or
should at least be tried", says
Norman Kaplan, M.D., a noted
blood pressure authority at t1le
University of Texas Health
Science Center at Dallas
South western Medical School.
The remedies below
are designed to help t1lOse with
mild hypertension attain good
control over t1leir condition. If
you' re
already
taking
medication for your blood
pressure, dosage levels may
need to be adjusted.
So
consult your physician before
implementing changes.
"While there are a lot
of hypertensives who are not
fat, obese people tend to have
much
three
times
as
hypertension as people of
nonnal weight", says Dr.
Kaplan.
Twenty percent above
the ideal weight for your
height and bone struct~e is
where obesity starts.
But
obese people need not lose

M&MMustafa Bakovic
4672 Broadway Murat Bakovic
New York, NY 10040

Tel/Fax: (212)569-1948
Beeper: (917)382-4699
Cellular:(917)523-8425

POSTAVLJAMO:
*stakla na prozore
*dimenzionisana stakla na
sve vrste stolova
*uramljujemo slike i goblene
any~n~~~~e~ . • ~.;,; •.
reduce high blood pressure.
An Israeli study showed that
stout people with high blood
pressure can achieve nonnal
pressures by losing only half of
their excess weight, even
though
they
remain
"considerably obese".
Even wit11 relatively
minor amounts of weight loss,
one can see a measurable fall
in blood pressure.
We
encourage obese people to lose
all the weight they can. But, if
they can 't lose a whole lot, at
least whatever they do lose
should give t1lem some help
with their blood pressure.
The link between
sodium and high blood
pressure has never been proven
beyond a doubt. But what is
known is that a salt -sensitive
, subset
of
hypertensives
probably exists, and you may
be one of them.
TIlere 's no way to
know if you 're salt sensitive
other than putting your seif on
a low-sodium diet and seeing
what effect t1111t has on your
blood pressure. So we just ask
all our hypertensives to cut
down on salt to about 5 grams
a day and hope it has a good
effect. While that' s about half
t1le salt in the typical American
diet to most people once they
cut down, rely don 't find t1ley
need as much salt as they
t1lOught t1ley did. So keep t1le
salt low, but don 't count on it
to do everything.

Because
the
connection between alcohol
consumption and high blood
pressure has been
well
documented,
people
with
hypertension should limit their
alcohol consumption.
Why not advise those
with hypertension to simply
cut out all drinking? Doctors
probably would if studies
hadn't shown that those who
drink more than that, or those
who don't drink at all.
Increased levels of
this mineral may be valuable in
helping control high blood
pressure.
"The number of
hypertensives who respond to
potassium seems to depend on
how long the studies are
performed",
says
George
Webb, Ph.D. professor in the
Department of Physics and
Biophysics at the University of
Vermont Collage of Medicine.
"In a two-week study, we find
that maybe 30 percent get a
reduction, but with an eightweek study, we might find that
70 percent get a reduction", he
says.
Dr.Webb believes that
t1le total amount of potassium
you consurne isn 't as important
as lnaintaining the correct
sodium/potassium ratio in your
We believe there's a
diet.
clear benefit when you get
t1rree times as much potassiunl
as sodium. Ifyou're on a lowsalt diet and getting 2 grams of
sodium per day, then you
should get 6 grams of
potassium.
How do you know if
you're getting enough? Well,
it's virtually impossible to
devise a low-salt diet that' s no
high in potassium. And it's
hard to avoid potassium if you
eat plenty of natural foods.
Potatoes, fresh frnit, and fish
To
are loaded with it.
calculate ratios, however, you
may need to consult the tables
of a nutrition reference book.
"Calcium seems to
have a favorable effect on
some people", says Roseann
Lyle, Ph.D., an assistant
professor of health promotion
and education at Purdue
University. But t1le search to
discover exactly who will
respond favorably to calcium
continues.
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It seems that saltsensitive hypertensives, who
may be about half the people
with high blood pressure, are
some ones who respond well to
calcium. So if salt is bad for
you, calcium 's good for you.
Exercise, as part of a
program
to
reduce
hypertension, appears to add to
the treatment. But, isometric
exercises such as weight lifting
must be avoided. The reason
is that weight-lifting exercises
may cause blood pressure to
temporarily skyrocket.
While
numerous
studies have shown the
beneficial effect of aerobic
exercise on
high blood
pressure, the primary advice
for hypertensives is to proceed
with caution.
We
usually
start
people with walking a quarter
of a mile briskly. Then we go
up from there until a person
can walk a mile briskly. After
that we initiate running-but
only after a physical exam and
possibi y
a
stress
electrocardiogram.
The reason exercise
works is that it forces the
blood vessels to open up, and
that makes the blood pressure
come down. Even though it
tends
to
go
back
up
duringexercise, it drops when
exercise ends. Then when it
goes back up, it doesn 't go up
as much.
Swimming, walking,
and bike riding are all good
exercises for hypertension.
You don't have to run, you do
about the same amount of
work when you walk, it just
takes longer to do it. The key
tfling is that it should be a brisk
walk-a quarter mile in 4
minutes when you star, then a
full mile in about 15 minutes
or less.
Studies have shown
that vegetarians have lower
blood pressure than the general
population-lO to 15-mm Hg.
lower for both systolic and
diastolic pressures.
The
strange thing, however, is that
nobody knows exactly why.
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HOME REMEDIES

GRAĐANI

BOSNE I HERCEGOVINE
KOJI ZIVITE U AMERICI I KANADI
v

v

Ovo je POSLJEDNJA SANSA, ne samo za ove
već i za buduće izbore

REGISTRIRAJTE
SE
.
· ZAIZBORE .
.

~

1

Učinite

_,

,

to jednostavno kao l, 2 i 3

1.- POPUNITE PRILOŽENI OBRAZAC
* Uzmite ga iz SabaH-a i fotokopirajte u potrebnim količinama, ili
* Nazovite Generalni Konzulat BiH u New York-u na dežurni
tel: 212-593-5406 pa ćemo vam ga mi poslati faksom ili poštom, ili
* Putem Interneta otvorite stranu www.oscebih.org te ga isprintajte
v

2.- FOTOKOPIRAJTE JEDAN OD BiH LICNIH
DOKUMENATA
Ili·'hi.m~i"hNilij'i"iit• •1

* Pasoš, lična karta, rodni list, vozačka dozvola, vojna knjižica,
uvj erenj e održavlj anstvu ... itd

3.- POŠALJITE GENERALNOM
KONZULATU BiH U NEW YORK-U
I

I

GENERALNI KONZULAT BiH
866 UN Plaza, Suite 580
New York, NY 10017
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GRAĐANI BOSNE I HERCEGOVINE KOJI ŽiVITE U AMERICI I KANADI
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OVO -e POSLJEDNJA SANSA, ne samo za ove već i za

buduće

izbore

REGISTRIRAJTE SE ZA IZBORE
Građani

Bosne i Hercegovine, ne propustite posljednju priliku da se registrujete za
glasanje izvan zemlje sad i za sve buduće izbore putem pošte! ! !

Građani

sa pravom glasa koji trenutno žive van Bosne i Hercegovine izgubiće mogućnost da glasaju putem pošte na svim
budućim izborima u Bosni i Hercegovini ukoliko propuste ovu priliku da se registruju do 19. novembra 1999. godine

NE OSTAVLJAJTE SVOJU BOSNU BEZ SVOG GLASA
l. - Naredni opšti i općinski izbori u BiH, održaće se 8. aprila 2000. godine;
2.- Svi državljani BiH koji su u vrijeme popisa stanovništva 1991 godine živjeli u BiH, a nisu se do sada registrirali, trebaju to
učiniti do 19. novembra 1999. godine, kada ističe krajnji rok za registraciju birača za glasanje van zemlje.
3.- Državljani BiH koji će do 31. marta 2000. napuniti 18 godina, imaće pravo da glasaju na narednim izborima ukoliko se
registruju.
Budući da je proces registracije stalan, i oni građani BiH koji su napunili 17 godina ili su još mlađi, mogu se registrirati za
glasanje.
4.- Državljani BiH koji su bili ranije registrirani (1996, 1997, 1998. god.) za glasanje, putem pošte treba obavezno da do
19. novembra 1999. ponovo potvrde svoju registraciju
5.- Ispunjene obrasce sa kopijom jednog od identifikacionih dokumenata (pasoš, lična karta, rodni list, vozačka dozvola,
vojna knjižica, uvjerenje o državljanstvu ... itd.) treba poslati putem pošte na adresu:

GENERALNI KONZULAT
BiH
866 UN Plaza, Suite 580
New York, NY 10017
Ili popunjeni obrazac sa fotokopijkom jednog od navedenih dokumenata faksirajte na brojeve faksa u New Yorku

FAX. 212-593-0843
FAX: 212-751-9019
FAX: 212-751-1265
Vaše je samo da obrazac ispunite i uz kopiju jednog od identifikacionih dokumenata (pogledaj
pošaljete na našu adresu

tačku

br. 5) samo

i
MI CEMO TO UCINITI
ZA VAS .
GENERALNI KONZULAT BiH
866 UN Plaza, Suite 580
New York, NY 10017
ZA VAS SMO OTVORILI SPECIJALNU DIREKTNU TELEFONSKU LINIJU, KOJA ĆE
BITI OTVORENA 24 SATA, ZA SVE INFORMACIJE OKO REGISTRACIJE ZA IZBORE.

Tel: 21
SabaH*, 29. Oktobar 1999. STRANA 31

NUDI NAJ JEF'IlNIJE KARTE .
,._

~~-=~==-_: ZA PUTOVAISjA U DOMOVINU

Od 1 Sep"'eDlbra

:i:t~
W
14East 38 Street 12 Floor New Tork. Nl 10016
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Nema dodatnih

trskova za

mjenjane datuma
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From N.V.-SAIWEV().$565 + TAX
From N,V,-SKOPLJE -$565 + TAX
From N.V.-11RANA-$565 + TAX
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OBJEZBJEDITE KARTll ZA DOLAZAK VAŠIH NAJDRAZIH
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Tel:(212) 686·2424 VASE JE SAMO DA
Fax:(212) 686-9431 NAZOVETE
RADIMO I SUBOTOM OSTALO JE NASA BRIGA

